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A1B19GT N1 AUBNITUWNUITAN 92uunas@iuyueesaaiunisinet lnganiznng
Tiuanstrnisuingaiiimanefifidndsdags Wun1Agaie uAZNIAAMNTIHN F9H919NTS
FlmmiAgatunisae uazn1svinssusasiuniaenenlunsBiuinisienisunsssam
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mstanurasisnnlneyiafi

(4) sunIeINRNgIARUTMNE TN

NANANENAENZLEN SR BHWINITHANNENWNNTMUTTIN Wazn1Rdausan Tl
Fprszmanlannedinuasegia adsEavinigings uazayinERaUdmussamansdonning
Sufiuanginasniaiaminisedndgasnmm fegandennsinuntidinlannsdiueesisdes
Wi el gnisensniUsnmduasimussanasndedu naanaunisagdaniuiudsny
Uszmanlanegefiandnuoiuazdnaed TaeiEuadneimussan uazdfesfifessadiifn
Tuffuyana a9fnT uardpnasazna
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unAnede unasasneinfinlifaus finszuazesesssy enauanesdedinnuay

Uszwna Inefanannisagsaniutudnneginengy faanuiauasnsafiunieinsaee
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1
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AEINTIAN uaTNTEIRNUsEABREN 1 A1en Tafinannnsasinaand U unsdszney
s Wi ulszmauazsnlsemelf

(2) AIRNSTITL
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o o A

nangratiunanAnTuAnfifaausannainngn tun19vina daduiugan
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UszgndliluAmdnmasanndnifaniafnen vdaiduingniluniafnudelussifganl

(3) FUNITUINSITINTG

WANgAIINNTHARTIAR IF AN AMHEINNTaNIEEINS AN BIUAS
nslEne S A AT EnTinanmats S9aH190AUAUENAINHHDINITUDIAAIAUTITIIS
nasguaznimeneulfidned 19 aasnauainisoiiasdaoandlUwmuiguem d9an uas
Uszineend (7

(4) smneiningIAa LR TIMUETIH

nangaaiunisnantiodia aauaszminfogmaifal dmusssnens
18 uazIurn A InsenizAsUTmnssaa09d1909n11 iResinldgnisagdandnludons

DENITUFIFY

WHsHazaIAncARUMENS
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(1) a3 iudalidaans finsruazedssssailanauanassadennuas
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(2) FENNTIATEN9E M IRDURD AELEUDIANHBIN T DN

3) \fuunassausanussidanlosnsdannusiiosdududan uazn1sdn
msfnEsafiastennudasnisrasiszmanbiissdiuuarnnsinesesefngsineg

(4) duaEuAniAgnIRal dmussTNE Uil sz ndidindu Nt Auuulag
29 ANTIIFINT YN LY
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12.2.1.2 ANABAARBIUDINANGATHBNUEAIVBIATIE ARUAIERS
NENGAIARUAEATITOIAR F121AMNEIHTLAT PEUAWBITHEA9IBIADY
Aadmans TunianantiodfinfidesdaaudauannaAunEirSaaa nefUfenoissas
s3ua99n fannuidnlaludiandmuesananiasygiaraudiaasnied fugimansiunts
A9y asngmitesdanuE lUmmngu fan uazdazn saiaRmnemaesste T

Faneazdunseluil

(1) nangeasiuntanantadefifaoududamisizinig Sendendas
ANTITHUAZATLTTIN

(2) néngraiuniandniufnfiauanisolunisAneifuniidrnisg
anEHsaAs ieassnsdanudlnisellueuae

(3) nangeaiunisHanTufiaidinuzuazauainigatunislganen
HEae firnnaEdnudons (rangia LATTRUETTHNSIAR ToainEsdmATEN uaza1N1en
Uszgndasdmnadiie iudnnsisnisuasirnudyaainansunasguazaaiene fonof
UarAnEnw

=2 1 ]

(4) nangasuNITHARTUARTInTendn TR ATUNI AR U TmNEIIHD DY

q

& Ay o o

Viasfiuuazeeswn® uaran1samaunsRaldmuss snma i iduiian Tnensysanniad
78AANNTHINSIANA DTN 1% NEINSIANADNITVIBTIET N1HINSUARIABNIT 19ILTH
aesusaiegsfia s

o/

(5) NANGATHUNINART U NRFNEANANNANEITNIALIS

13. mwﬁuﬁ’uéﬁuné’ﬂgméuﬁtﬂmmu‘f’fuﬂm:/ ANV TIYBUIDINATTI
13.1 naxInY/ sw’im?uﬁﬁ'ﬂqmsﬁtﬂmmuTmﬂﬂmz/ A3 u/ mﬁ’ngmsﬁu
13.1.1 naaeREIANEYA L FTIWIN 30  wueufa

001101 AnslEn1e g 3(2-2-5)
Usage of Thai Language

001102 ATEHNIEINYHIATLNNT DN 3(2-2-5)
Ready English

001103 aendenguglanning 3(2-2-5)
Explorative English

001204 AEIEINBANIMNEN 3(2-2-5)
Step UP English

002201 waiflaalanian 3(2-2-5)
Citizen Mind by Citizenship



002202 NIANNYINUTTTN 3(2-2-5)
Multicultural Society

003201 nnsReans HEIANARYA 3(2-2-5)
Communication in Digital Society

003202 MTIANITEIANIALRIUInEEN 3(2-2-5)
Health and Environmental Management

0041071 AadzTun1asiludan 3(2-2-5)
Arts of Living

004201 qﬂﬁﬂmwLme‘imeﬂﬂﬂTuﬁmu 3(2-2-5)
Socialized Personality

13.1.2 RHAAIANRINIE AT
13.1.2.1 ﬁm%ﬁﬂwﬁﬂqmﬁ@mmﬂmﬂm:ﬁﬂﬂmﬂm%
146201 AEanquIianzLENAnE 3(3-0-6)

English for Phayao Studies

13.2 n@juﬁmli'm%mcfuwﬁ’nqaﬁﬁ 11l mﬂ@uafﬁmm’immﬁﬂgmsﬁu U 18 WK R

145103 ATEAHSIAF 1 3(2-2-5)
French |

145104 ATEHSIAE 2 3(2-2-5)
French Il

145111 maﬁmm:mmmmmﬂ%’um 1 3(2-2-5)

French Listening and Speaking |

145112 maﬁmm:mmmmmﬂ%’um 2 3(2-2-5)
French Listening and Speaking I

145221 N19ETUUAZNIT T BN NS AR 1 3(2-2-5)
French Reading and Writing |

145222 N19ETMUAZNIT LN INSLAE 2 3(2-2-5)

French Reading and Writing |l

"



13.3 mju%ﬂ/sfrﬂ%mﬁlﬂ ﬂﬂ@%?ﬁmmﬁmmé'ﬂgmséu
145101 AENSFEAENNTRRE1S 1 3(2-2-5)

French for communication |

145102 AEWSIARIRenTsADans 2 3(2-2-5)
French for communication I

145363 aEHSEEEnAneansuazmatdlagt 3(2-2-5)
French in Science and Technology

145364 aEHSEEEnAnEansuazmalad 2 3(2-2-5)
French in Science and Technology |l

145365 mwwl%ﬁﬂﬂﬁ’luﬂgwmaLL@zﬂﬂi‘jmfiNmzmﬁ 13(2-2-5)
French in Law and International Affairs |

145366 ﬂWHWN‘%LﬂLﬂNﬁMﬂQMN"IEILLﬂzﬂ’Iﬁ‘jm’jNU‘jzmﬂ 2 3(2-2-5)

French in Law and International Affairs I

13.4 NNSUSNISIANTS
13.4.1 iNAARUIANYINA (U

NANANLNAENZIENT RN E U e T ANISIE 8RN T RaUNI AT AN YA (U
Fumbifipandn 30 wiaein Tulassairmdngasssiul3aunsaynrangns uazlFaiunms
LENFIATHZNSINNSTIAYIDY A9

a a @ =0 a = )

1) ANENIINNTUSNITNNAAAT RN U leef a8n15uf udszeu
AsuR LNN99NNI9 wazaeseBnIsuARIeAEIng WnnssnITuazaeIyns imiai A
UUNLALRIITINITANTNNNT N199ANITELRNITRDY NHIPAT AN [LBaINmangnas

2) AMENTTHNITANANITHN NI B ANEYA (U Tnefl savafn1audidig
a @) = [ v o [~ °
11115 N5 929AUA HUNTINNIT uarH81uien1g LINNTTHAITUALIARIHNAG 11N
PHNTINHUINTZUIRNFIESUN1Ta8Y AT AReaN Ussiiunanidannisideunisaai ety
foyalunissulqemuanisfnyviall aasneulszaueu WslfnisdnnisBeunisaen
AU Bfirmnafeni

3) AMZNSINNNTUS2a19183%7 YINHATT USea1TUNISIANISIE 8RN IS HDW
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13.4.2 BUIATANBINIENIUT
anandmnunsaaalEdmuanlenie Widan1s5ennnseunnanian
anzan Insuslsionningaanafifeadisdiil
1) uadagdnnIg f3uRaTey fuUsranumausiedrmnaeinn e
Uszamuamuiunguin ena1sdfaenuazi@n nsfianssndaimuasnedesn n1sdansBes
N1988Y LAYNITUILIRUNS
2) HPUNHNHAMTNTIHNITUTNIINANGAT R AUANAITURARINAIS

° A = p V@) Y o a
AN NTEUIUNTTITYUNTITND R L‘WT’JTMLﬂu\fﬁﬁﬁﬂﬂﬂﬂ"lifiuﬂ‘i”lﬂ’]ﬁq
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UHIAT 3 STUUNISIANTISANEI NISANRRNTS Lmﬂﬂs«ﬂ%ﬁwmwﬁ'ﬂgm

1. S2UUNISIANITANET
1.1 S0V
sruuvanaa lag 1 Dnnsfnuintsaanids 2 e n15eneaUnG 1 ananisfneiUnf
fszazinanfnunliiayndt 15 §a9
1.2 NMFIAMSANEINMANISANYInATaN
s
1.3 nsuiiauifssnitefinlussuuninia

Tuisd

2. NMIANARNIINANYAS
2.1 Fu-1981 Wnssniinnissaunisaa
ANANITANYGIN FBY AIWAN — [RaW THINAN
NANMSANENUaT WP NNTIAN — LADN NOEAIAN
2.2 AuaNUR2sHIENANEY

1 ddaUarleaisanAnEImeul aerE e LvINEs N s NAN ¥ N9 US89

1
vAaAA

2 \{JufidquamsnsnaBlifiuguassasiansfinen
3 BiwnadinsnymurAininuisssmatefigaisngn Wnudaaninfingzyinlag
Uszam vEeauRnay vy
4 Glwagndngassn wasgnlaesnainaaniunisinele q wsizaeRanI9ay
UszngRuazdulimudedsduamingidanzien dadiae n1sinunssiulFayaes w.e. 2553
Adl ¥ Lxl a
waLALA L ANLFN
5 AoaaNAall
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Adl ¥ Lxl a
wasALA L ANLFN
[ % s 2L 2
asAmAanddinfnun
@ A [ = | o o a = a o
dulumuszfsunissaudnidanyaradinfnunTuszdulsggins sniineids

WILEN



18

2.3 flgywizasunAnuinsnidn
2.3.1 A@nsul9 1 MdAnenlumangns st FBeunedsaas lsadeu

o o

sysusenAnuinaulany vinuszautlomiiun1adanisBeunisaaun NS sARsaNiuian

£4

ARngAE NS LT
2.3.2 fAnaALALUNENS AriuiRafewinsunugiunisEen dena il
arnsavumitunnsBeulFasiofiudi
2.4 ﬂaqwﬁuﬂﬁsﬁﬁtﬁuﬂﬂstﬁ@LLﬁTﬂﬂiym/il'@éflﬁ'm'aeﬁ'ﬂﬁﬂmTwﬁfa 2.3
2.4.1 grenArnEHSAR 4nlA59n19 Pre-University e d3ufingiuaanugnam
WS FralHLARRATUER 1 feuEnduniantafineni 1
2.4.2 Tasannsadfinanunsora dmsuianiifinaniadausinniug Tuszndnnin
MsfnEnd 1 uazlrssnnsndfinameneeinedsinig ansRadmand SmiLAARTATNAN1TEeY
f fiennnsRaULUaIEANANTSANEAT 1 $uT7 1
2.43 TasansAmniasineg Taud TasenisasuaBuntudsams Tassnisifatias s
2.4.4 FowFLARATIALARUINENG uusi BiAmreyLnaAnEIanEn AMeNds

2.5 Lmum‘s%'uﬁﬁmLL@:;E@?’IL%m‘sﬁﬂm?uszﬂz 51

FuiRaluusaclinisinun (Aw)
I uIuAAA

2560 2561 2562 2563 2564

T 1 30 30 30 30 30

487 2 30 30 30 30

HuT7 3 30 30 30

FT7 4 30 30

994 30 60 90 120 120

AAdIAE RIS ANTsANYA 30 30
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. PYeuisznnos
NHINTIEFTE
2560 2561 2562 2563 2564
.Quqﬂﬂqﬂi

1.1 MR RuFew 1,930,800 2,065,800 | 2,200,800 | 2,335,800 | 2,470,800

1.2 NIRRTz 630,000 630,000 630,000 630,000 630,000
. SUANRUNNG

2.1 ANIAAIRBLUNN 200,000 200,000 200,000 200,000 200,000

2.2 nuanAn ey 180,000 180,000 180,000 180,000 180,000

2.3 NranA1YaR 150,000 150,000 150,000 150,000 150,000

2.4 muapasnsngllng 40,000 40,000 40,000 40,000 40,000
.QU@QH%

3.1 MRaARIodA 50,000 50,000 50,000 50,000 50,000
 SURURANL 120,000 120,000 120,000 120,000 120,000
. Antdnesiaiasial 24,000 24,000 24,000 24,000 24,000

FINSIY 3,300,800 | 3,435,800 | 3,570,800 | 3,705,800 | 3,840,800

2.7 SLUUNISANET

N I I I R B

Aey (521))

LUDEWEY

1 d I PN [~ o
UULNN (AN LR RIANK LT AN

UULNN (A edumasifin

ULLNN [N ANIRBUNS N LA AT uAanan

a & A ¢ .
LLU‘]JV]"I@Tﬂ@@L@ﬂ‘V]‘J’@HﬂN (e — Learning)

2.8 nMsiitaulauvuasfin 518321 wazn1sasviziigwSaRINTNNN AN A

= ¥ v o a o 2 o a
dnldanudefedunnidnendensien dfae n1sAnETeAUUSyyIns w.A. 2553

A:l % Lal a
WALTILA (BN LR




3. NANYATURLBIITEE DY

3.1 né’ﬂgm
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3.1.1 auaundaniin saunaeanangas iteandt 126 wiasfin

3.1.2 Tﬂsw’éﬂmé’ﬂgﬁs

Tassasramangns windunuanisnfiasnafasiuiininua (5Tuin o

NIRIFINANGATVBINTENTWANEITNT A9H

_ INUTANINGFIHYDY | NAngasUsules | wangmeudulss
WHNIAAT
NN N.A. 2555 N.A. 2560
PR PRt v PNl 30 30 30
1.1 mjmﬁmﬁﬂmﬁ’ﬁﬂﬁqﬁu - 21 30
1.2 mjmﬁmﬁﬂmﬁ’ﬁmﬁ@ﬂ - 9 -
WNIAIY RN 72 90 90
2.1 NANAT AU - 6 6
2.2 nENATLENLNAY - 45 42
2.3 NN NBNIADN - 15 18
2.4 RN NDNRNE - - -
2.5 ngrAmN - 18 18
2.6 NANAYINNTANENBFTY/
AR/ ENTATFNET ) ° °
WHIAIUNRANLAS 6 6 6
59 (Miagfin) Bidaandn 120 126 126
3.1.3 519921
1) Va3 AnEIA L Gidasndr 30 wdasfia
nuandrAnEAR T AL I 30 wdaafia
001101 A5 lEn T e 3(2-2-5)
Usage of Thai Language
001102 ATHIEINOBIPTUNNI DN 3(2-2-5)
Ready English
001103 aendenguglanning 3(2-2-5)
Explorative English
001204 NN BRI 3(2-2-5)

Step UP English




002201
002202
003201
003202
004101

004201

2) NNIAFBNRNIZAT
2.1 mju’imuﬂu

146201

145398

nwalaslaanan

Citizen Mind by Citizenship

FIANNY INUTTTN

Multicultural Society

nsRaans udIAnFavA
Communication in Digital Society
MTEANITFIANUALRIUINE DN
Health and Environment Management
AavzTunsAiNTAn

Arts of Living
‘quﬂﬁﬂﬂﬂ‘wLL@%ﬂ’]iLLNﬂQ@@ﬂT‘HﬁQﬂN

Socialized Personality

Titiaandn 90
12 1
Tidaenin 6
AN BINENIENANEN
English for Phayao Studies
a ada
seifiaudsiqs

Research Methodology

2.2 NNATNEN FIUIN 60
2.2.1 3% nanisAu FIUIN 42
145103 AMEINEIAIE T
French |
145104 AEINE AR 2
French |l
145111 ﬂfl’iﬂmmmmmﬂqmwé’mm 1
French Listening and Speaking |
145112 ﬂfl‘aﬁumzﬂ'ﬁwmmmmw‘%"uﬂﬂ 2
French Listening and Speaking I
145141 fnAnERSINEINSAE
French Phonetics
145201 ATEAHSAE 3

French |lI

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

nugfnn

nuafn

3(3-0-6)

3(3-0-6)

LT

nuafnn

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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145202 3(2-2-5)
French IV

145221 NN9ETUAZN 1T BN NS AR 3(2-2-5)
French Reading and Writing |

145222 ANTETMUAZNITNTEUNE NS AR 2 3(2-2-5)
French Reading and Writing |l

145241 aenenamsHSrad g 3(3-0-6)
Introduction to French Linguistic

145251 81785 3THNSNAR 3(3-0-6)
French Civilization

145301 AEHSAE 5 3(2-2-5)
French V

145331 N3tuARHS AT Bag 3(3-0-6)
Introduction to French Literature

145371 nsuan eSS Bag 3(2-2-5)
Introduction to French Translation

2.2.2 Fynanaan FIUIN 18 wiisfin

145311 ATERINANEHS LAz NNTa AU 3(2-2-5)
French Conversation and Discussion

145321 e A BRI N TS S 3(2-2-5)
French Printed Media Reading

145332 NI TTNHS ST AT 3(3-0-6)
Contemporary French Literature

145341 m'iﬂﬂummw%l/qmefufgmzmmemmzmﬂ 3(2-2-5)
Teaching French as a Foreign Language

145361 ATEIHSIATAE N9 3(2-2-5)
French for Hotel

145362 WS AmRanIsviaadien 3(2-2-5)
French for Tourism

145421 N9 BN TS BATINTS 3(2-2-5)

AEIHNSIAN 4
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145441

145461

145462

145463

145471

2.2.3 mg'u?imi‘w

French for Academic Writing

mMsAAszidaRntunns nuHS e 3(3-0-6)
Error Analysis in French Usage

AEHSIARAMS I AR ATT 3(2-2-5)
French for Tourist Guides

mmw%mmﬁ@ﬁﬁﬁ@ 3(2-2-5)
French for Business

AEHEIFRAME LI ARINTANENT9 TN 3(2-2-5)
French for Airline Personnel

mMaudanEWSaLes-ne 3(2-2-5)

French — Thai Translation

FIUIN 18 nuaefia

WagaAsnBaungu inngumilssiasialsl

mg'u%mmm%u

142111

142112
142121
142122
142213
142231

ﬂ@juﬁmmmsﬁﬂy

143371

143372

AENARBn1TRaES 1 3(2-2-5)
Chinese for Communication |

AEAiensieans 2 3(2-2-5)
Chinese for Communication ||
ATRAHUYINEENITAIUAENITYANTEIEAU T 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Development |
ATRAUYINEENITAIURENITYANTEIAU 2 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Development I
AENAWENSAeaNT 3 3(2-2-5)
Chinese for Communication Il

MAINAUWI NEENIEBURMAREN AW T 3(2-2-5)

Chinese Reading and Writing Development |

e uiaadiu 1 3(2-2-5)
Basic Japanese 1
ATRUNWINTEIEYLH 1 3(2-2-5)

Japanese Conversation |

23



143373 aundindasdi 2
Basic Japanese 2
143374 ANTAYIATEE 2
Japanese Conversation 2
143471 aenipadediu 3
Basic Japanese 3
143472 ANTEYINATEEN B
Japanese Conversation 3
ngadrInTEIMY
144113 yinwznnsaeasetneiUsyAnanm
Effective Communication Skills
144114 NN
Speaking
144130 195eARLENR MY
Masterpieces of Thai Literature
144210 N98WBIR1INTT
Academic Writing
144211 NI9EIUBIRLATIEN
Critical Reading
144221 Taensoilne
Grammar in Thai Language
NFNITINTYIDINGH
146113 n198Ue WENAYNTUATNNTEUALTIENAR
Strategic and Reflective Reading
146114 Thennsolifienaden
Grammar for Writing
146132 nnsfluarmannudanyszandu
Listening and Speaking in Daily Life
146133 m'ﬁﬂqLL@:mmmLﬁmmmmwﬁmﬁu

Listening and Speaking for Opinion Expression

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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146212 N9 BTN 3(2-2-5)
Paragraph Writing
146233  naeuaznisnadssfiunefeaniiaqiii 3(2-2-5)

Listening and Speaking on Current Issues

2.2.4 FrmsElney/aniiafinu/nisinundase Hdaundt 6 wiaafia
WinAndenEuuites 1 918390
145481 NNTRNTH 6 vdaafin
Professional Training
145482 ANfaFNET 6 vidsfin
Co-operative Education

145483 NI5ANYID NS 6 WHIefe

Independent Study

3) nuITNRBNLNT 6 ifin
Admannizausnedsmilaasnluanidnedanzigmisaardiuganfnuii

NANAVIENAESUTEY Aning1eden Naadn Ny [



3.1.4 WNRNTSANE

T 1
ATANSANEIG
001102 AENBINGEIATLNNTDN 3(2-2-5)
Ready English
004101 AaUriun9Afingas 3(2-2-5)
Arts of Living
145103 AT 1 3(2-2-5)
French |
145111 N9 LL@xﬂqﬁmmmmN%’aLm 1 3(2-2-5)
French Listening and Speaking |
145141 FnrnamsnEHSLAs 3(2-2-5)
French Phonetics
59N 15 wiasfin
aAnIsAnNEILang
001101 A5 lEnE1 g 3(2-2-5)
Usage of Thai Language
001103 nendenguglanning 3(2-2-5)
Explorative English
003202 m‘jﬁmmﬁq‘*ﬂmmm:ﬁ'\a WIAADHN 3(2-2-5)

Health and Environment Management

145104 ANENSILeE 2 3(2-2-5)
French Il
145112 MIASUAZNITNANTHIHSSAE 2 3(2-2-5)

French Listening and Speaking I

594 15 Haefin



AP
AuUN 2

< 2%
AIANTFANHYINR

001204

004201

002201

145201

145221

145241

002202

003201

145202

145222

145251

146201

AEIBINGEAIINI

Step UP English
14ﬂﬁﬂm‘wLmzm‘nmmﬂﬂﬂsfuﬁmu
Socialized Personality
walaslannan

Citizen Mind by Citizenship
AEHFAE 3

French Il
NN9ETHUAZNNS T e TS LA 1
French Reading and Writing |
AEEaRSH S AT B R

Introduction to French Linguistic

FIH

AAnN1sAnEIUany

NIANNNTNUTTTH

Multicultural Society
naRemT I ANAanea
Communication in Digital Society
e 4

French IV
MIBTNATNNT BN TS LS 2
French Reading and Writing Il
8198 55THHT AR

French Civilization
AESsnEReNLENAnLT

English for Phayao Studies

FIH

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

18 Hefia

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

18 WKafin



145301

145331

145xxx

XXXXXX

XXXXXX

XXXXXX

145371

145398

145xxx

XXXXXX

XXXXXX

XXXXXX

g o4
AUUN 3
AMANTSANEIGK

AEHSAE 5

French V

nssoumRnS AT aef

Introduction to French Literature

A naNEan

Major Elective Subject

Fln

Minor Subject

Aln

Minor Subject

AUNDNIND

Free Elective Subject

FIH

aanIsAnuEIdans

nsuUamEES A e
Introduction to French Translation
RN LRET!

Research Methodology

A uanEan

Major Elective Subject

Aln

Minor Subject

Fonln

Minor Subject

AnABNLES

Free Elective Subject

FIH

3(2-2-5)

3(3-0-6)

B(X-X=-X)

B(X-X-X)

B(X-X-X)

B(X-X-X)

18 Bfin

3(2-2-5)

3(3-0-6)

B(X-X-X)

B(X-X-X)

B(X-X-X)

3(X-X-X)

18 WKafin
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AP
AWUN 4

AMANISANEIF
145xxx Anenidan 3(X-X-X)
Major Elective Subject
145XXX A UBNADN 3(X-X-X)
Maijor Elective Subject
145XXX Anenidan 3(X-X-X)
Major Elective Subject
145XXX A UBNADN 3(X-X-X)
Maijor Elective Subject
XXXXXX Al B(X-X-X)
Minor Subject
XXXXXX Aol B(X-X-X)
Minor Subject
59U 18 winafin
aMAnIsANYILang
* 145481 N19RN9IY 6(0-18-9)
Professional Training
* 145482 aNAIANEI 6(0-18-9)
Co-operative education
* 145483 nN9AnEIBaTY 6(0-18-9)
Independent Study
594 6 WHIYff

vanawmg  * WiRAmdenGeuies 1 918370
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3.1.5 A1asuU18s183 %1
001101 stinene 3(2-2-5)
Usage of Thai Language

nsdeansfagfn 98 nsusivlszlan d1uan wazlanasluniunne n1sdu
Tapanddgyannisiouazn1senu ns@augantn n13aqUAH LAZNITUEAIAITNARKTY
yinmzns N el nefimsnzas

Communicative skill through word, phrase, sentence, idiom, and prose in Thai language
usage, identifying main idea from listening and reading, paragraph writing, brief summarizing including

thinking expression through the use of appropriate Thai

001102 AMEIDINGULATLHNEDHN 3(2-2-5)
Ready English

Adniuazlaannsalniuidengy nannisliniendengueesnisile wa 81w
Ao namunalinendngutdinuszdndu Tud nsuusimuesiszypnadu n1spay
5UuATNITUHEENNSB TN N1TNIHNIN NITUBNNWNUAZNITIIWUNWARN N1TEUNHA TN
1N NSRENGERWAT WaTN1INEI

English vocabulary and grammar, fundamental English usage in listening, speaking,
reading and writing, development of English usage for daily-life including getting acquainted with

someone, accept and decline invitation, direction giving, direction asking and direction planning,

conversation in restaurant, smart shopping and saying goodbye for someone

001103 AusIngEglannig 3(2-2-5)
Explorative English

finbznIESInguin1aie wa a1u Beu Adwiuazleansoilunisdasns
ATHAOIUN1TUAN9TY MUBUNEINA (Ui N19919MHBNITARNY 11598919905 H WU
Fumadiiin n1snssmitunnsiesnsszminatlszme m‘ff%mmﬁﬂﬂqﬁuﬂmuﬁu Ugenieaey
anndy M3anans o Auesaeaudinges AANING ArgdininTulseuss N385 UNYmMANIT
THAILT289A NIy A L UAZ N F5 UL IHBANT UL WA

Skills of English language: listening, speaking, reading, and writing, vocabularies
and English grammar for different situations in communication and effectiveness in international

context including trip planning, flight and accommodation booking using internet, international
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phone calling, communication in airport, airport announcement, communication in customs and

immigration, communication in bad situations and party

001204 AHIBINGUAINATI 3(2-2-5)
Step UP English

AAwinnEfanquiliieaissiudinansuazdelndinyazdndu nannisls
auanguliunigile ya 81 den Taud n1adendnad nnsdauaiannueinaa nisdnuas
demend1n MeEunTIMLazA1919 NsRiraaLaznaiasetayafiiuuslenibenisinu
LAYBBN

English vocabulary related to news and media in daily life, English usage for
listening, speaking, reading and writing including e-mail, summarizing from media, news reading

and sharing, data interpretation from graphs and tables, interpretation and information presentation

for further study and future careers

002201 walliaslaaa 3(2-2-5)
Citizen Mind by Citizenship
and unumuazntifiessadesudsnuynaziu Anenan difingnsianis A
nsieyny wadasdulazrnadlang s3ussaunidndn natsudadindunisneuu amisdsas
LA TNUTTTHUALNIUE MAINIBIT N TTHIAN
Rights, roles and duties of citizens, volunteerism, public consciousness, gratitude,
citizenship and democracy, professional ethics, the changing society, cultural appreciation,

adaptation to social and cultural changing

002202 AIAHNAINUETTH 3(2-2-5)
Multicultural Society
Ny dAURIAN FIANNYTMUDITH N1TTANTTBARLAT AN THLT IHTIANNY
Fausaan nazuan1sasnulasudsnnuazimmsssalan endeu AoEraInnatenNEIAN
WA TRNETTNIBNTBIEU Y 4 MR FIMTANZETURTHATINEN e NELEN
Man and society, multicultural society, bias and violence management in
multicultural society, social and cultural trends in global, ASEAN, social and cultural diversity of

Thailand’s regional, Phayao and University of Phayao dimensions
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003201 NISAAFIS IURIANRAVA 3(2-2-5)
Communication in Digital Society
Wdy = -4 -4 o '3 = 1 o/
mwgwud@’mmﬂﬂﬂﬂ F19ALAT BAWAUIT URTITUUIATRUY UIRNTIHUD

a aa a

wargiafanea ganssnndeddidnnsaing n1slElusunsndnminemdnlui® uazlusunas

!
g A a

Uszgndiienisnaniionan n1sdudu fAanses uazidenassdayaiarinntélunisvinauuas

9

FAnUazd1Tu nsdeansuadntitedenneauladad1efistsssnuandnluaungnanai
Aeaded

Fundamentals of technology: hardware, software and networking, innovation in the
digital economy, electronic commerce transaction, office automation program and software
application for multimedia production, search, screening and selection data for work and daily life,

communication through online social networking in accordance with ethical and related legal

regulation

003202 m‘sé’mm‘sq’umwLm::f?imfmz’i@u 3(2-2-5)
Health and Environmental Management

WaRAAIUgIATLATRILIRAEN NargaAINng AR a19uol Taduiifinaste
VNN mﬁ’f?LmﬁzﬁmmwLquﬂﬁi%“uﬂi:mummﬂﬁ@mmw WARS T gunn T
FAnUazandn AnHANRREszdeensuoliugunn sSmwnisuaznisesnitainig Tsaszun
Tspfinsantanaduing gURan9esnes n135udedugifse fussauend n13919unuuA?
N19FANITH TR AL ST nsdpmsuazulsglanzuarns EnasWasNeUszndn

Concept of health and environment, state of health, mental, emotion, health
factors, analysis and planning of healthy consumption, dialy-health product, relation between
emotion and health, recreation and exercise, pandemic, Sexual Transmitted Infection, traffic

accident, planning with accident, natural disaster, water management in dialy life, waste

processing and environmental saving

004101 AazTunnsanindan 3(2-2-5)
Arts of Living

ANTAE LTI RAATE NI9FITIRHIYLAZNITINTIULNRATTANRNEI R N5

AR IHANIEIUAZHE Y nanAsEgAanaies n1sainEindoguuiAnirsgianaiie

U

ATTUINNITARBILIN ARGIATIZE ARRENETIA N1TATLANLAZNIIIANITBNTHE]
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Inspiration making, goal setting and life planning, appreciation in self value and
others, goal setting in life and planning, fundamental of sufficiency economy, lifestyle concept of
sufficiency economy, thinking system, positive thinking, analytical thinking, creative thinking,

emotion control and management

004201 qﬂf?mﬂ'lwLmzﬂﬁﬂmm@ﬂﬂcfuﬁaﬂu 3(2-2-5)
Socialized Personality

ATHATATYVBIYARNNIN NITEEINEIWYARNAIN ATRBUILARNNINNNNY
191 Ta 119w daussaning inszniaye g audnunsifalssssdaudndnuoiyes
WNANENRENzIEn nsegsaninuludsan nsUsudatuAundsan e uazdeanlan

Important of personality, personality development, personality development of
physical, verbal, mind, manner, Thai culture, public communication skills, desired traits relating to
University of Phayao's identity, living in a society, self-adaptation in the Thai and global social

context

145101 AU SIANNENISAENS 1 3(2-2-5)
French for Communication |
S aAEIinNTRe a5 AR sYaN T SEAUNNg I 4 iy nsile nnsya
1 = 'd QI/ Aﬂgl %
n19871 warn1si@en wazlansoinsaradesiu
Elementary French for beginners, practice skills in listening, speaking, reading and

writing with an emphasis on everyday communicative skills, and elementary French grammar

145102 MRS AmAan1sNaTs 2 3(2-2-5)
French for Communication Il
ﬂ']‘]sl’]N%/\‘]LﬂﬂLﬁﬂﬂﬁﬁﬁﬂﬂﬁﬁuﬂﬂﬁuﬂﬁ‘jfﬁ@i’m"’”[ T 4 vinwy N9l N199A 11584
madeu uazlennaollsumraluas g
French for communication in various situations, practice skills in listening, speaking,

reading and writing skills, higher level of French grammar
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145103 AP 1 3(2-2-5)
French |
ndnlhensoluazlnssadndazlomdediu Tnonmsyfugmididnyesnie fin
JinuzAnun1aile n1aye nnae waznnglien iU At UENTLAz A MaUsnge T TH T
FAMUTZANT S9N TTHIBNT NS AR
Basic French grammar and sentence structures, practice of four skills: listening,
speaking, reading and writing, general vocabulary and expressions in everyday life, as well as

French culture

145104 ﬂ’l‘]ﬂ”lN%ﬁ‘iLﬂﬂ 2 3(2-2-5)
French I
nanlennaoiuaslasasvlazladasdinfigau iwdnasoinuzimuniails nns
AnTEU uaznnailen RnyuAsSAsadudilazdmausingeg AlEhuEAndazdnnluazdu

v

Al
gt FndmusTTHansIHE AR

Basic French grammar and basic sentence structures at a higher level, practice of
four skills: listening, speaking, reading and writing. General vocabulary, expressions in everyday

life, including French culture

145111 msﬁumzmsmﬂmuw%’emﬂ 1 3(2-2-5)
French Listening and Speaking |
nnaRmunTinEziuntsisuaznisymdossinluaninnisolsneg Tugamlazdniu
Tud nn9vinnie ﬂﬁﬁLLl&zﬁﬂG}uLﬂ\iLLﬂzéﬁlu N19N8198187 N190THLATUBNAANIY N19Na1928
Ty i
Development of listening and speaking skills in various situations of daily life

including salutation, self-introduction, farewell, asking and telling directions, apologizing

145112 msﬁumzmsmﬂmuw%’emﬂ 2 3(2-2-5)
French Listening and Speaking Il
mawmminuzlunisils Lmzmmmmmw%\iLﬂmﬁﬂuwmwm 9INT1UNTINE
mWﬂum%LL@:ﬁI’whW Tmﬂmm‘mﬁuﬁfﬂvmwmeﬂﬁﬂﬁﬂﬂmmmmmﬁmﬁmﬁummﬂ%’ﬂLﬂﬂ‘ﬁ

gnéeals
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Development of listening and speaking skills from various media including dialogue,
radio programs, movies and other authentic materials, analysis and summary of main ideas using

correct French.

145141 AnansmuSaLAs 3(2-2-5)
French Phonetics
SruUREInTEINSLAS e 79 nityrue n19as nadenAl narLNnITaen
e nassisinazaudesiulsrlon Ansmuandeninsnes
French phonological system including vowels and consonants, elision and liaison,

articulation process, intonation, practice in reading and writing phonetic alphabet

145201 AHINFIAN 3 3(2-2-5)
French Il
wanhensoiuarlassadnelszloatuszdunans efinywinezdiaunisile nns
! a QI v dl o/ o/ s o U dl A A i o/ o/
N384 UAN19@EN WnyWAAgatUiinazauausne ATEWERndsyauluaziy

2

we
gt sidmusTTansaNEIAw

French grammar and sentence structures at an intermediate level, developing
competences in listening, speaking, reading and writing, higher vocabulary and expressions

including French culture

145202 AEHSIAR 4 3(2-2-5)
French IV
ndnlaensoluazlnssasnuszlentuszdunansfigedn asyuinuzdinnis
9 n9ym NgEU waznnTden RayuAaEAsaduEwiLadmansneg AlEEARU STy
Tmzéﬁ’uﬁqﬁu IV UE TN NS A
French grammar and sentence structures at an upper - intermediate level,
developing competences in listening, speaking, reading and writing, higher vocabulary and

expressions including French culture
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145221 ﬂ"l‘i’ej'luuﬂzﬂ'l‘ﬂﬁﬁluﬂ'l‘lsﬂﬂ%/ﬂLﬂﬂ 1 3(2-2-5)
French Reading and Writing |
naABnITEmLaTden n1aRng LN AEAEINELARLTEANANT 91nE09
UMANEIY WaziED L iiAHaNTsa e UUSTANAAY nadduAEAR 113
AinszAlaseadewesuneu nsagUAINAINUNET
Reading and writing strategies, practice reading French in various texts including
news, short reading passages, short stories, emphasizing the ability to find main idea, sequence of

thought, analyzing the structure of texts, and summarizing from reading passages

145222 ﬂ’liﬂ"lutlﬂzﬂ"lﬂﬁﬂuﬂ”l‘lﬂ’]ﬂ%ﬁLFT%'\I 2 3(2-2-5)
French Reading and Writing Il

] 12

o/ o/ 1 =\ Ql/ o/ P14 = =
ATINEHRTIVNYSNTTBTIRULNSNTTLYE N @qﬂUVIﬂ']qNﬂ’WHWN’NLﬂﬂ?ﬂﬁxﬂﬂ‘ﬂ?ﬂ@?}u W
a ¢ a P = ! a & & pR| o
FATITHATTINAAIINYDLVYU WNEBAITH LLﬂtﬂWﬁWﬂﬂﬂquﬂﬂLﬂuﬂWH’ID\J‘NLﬂﬂﬂgﬂWﬂQLLNZ
FALan
Development of reading and writing skills in French texts at a more complex

language level, analyzing idea in texts, summarizing and expressing opinions correctly and clearly

145241 AEFERSHS AT B 3(3-0-6)
Introduction to French Linguistics
N EHUAZUUIAAFNT NenTEIEER Sl aedn a9Aaznay W7 wiantents
AATITRNTET RZANNFHRUS Bl AT9aE el e

Linquistic theories, constituents, functions, concepts of language analysis and syntax

145251 2158855 HASILAN 3(3-0-6)
French Civilization
UsedRransd n1518es F9AN AIgiae LaTRAUTMNET TN T AN SR
Rausiaisnafsssmeansarsaudiiaqii
History, politics, society, economy, arts and cultures of France from the founding of

the nation to present
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145301 ANHSIAR 5 3(2-2-5)
French V
TrssadnsuazndnlasnngoiniunSama soamodmmnssansamaliasfufigan
WonanetieyauazanuAniuiunsnSasettsgnias voludnmineznneile naeye n1g
g1 uaznaden Tnetlaseadeiasududenuazssiuniefivisizas
French grammar and sentence structures at an advance level as well as French

culture, summarizing and making a presentation with correct French through four skills including

listening, speaking, reading and writing with complex construction and appropriate language.

145311 ANSAUNRINTEINSILARLRLNT5B AL 3(2-2-5)
French Conversation and Discussion
[ a @ 2 = v v
ANTEUYINN N9 AL m‘smmmmmmmmmzmﬁ?wm&;m AN ARn HNT1H
LMN’]ZNNLL@ZﬂﬁiﬂﬂﬂﬁUi’me‘uﬁizLgmm"mﬁj Tun ﬂi:lﬁuﬁmmwwﬁmu Lm‘wgﬁ@ An9iley 1
ot

Conversations, discussions and expressing opinions with appropriate language and

expressions on various issues including society, economy and politics

145321 B DR IREA RSl 3(2-2-5)
French Printed Media Reading
nnesmdeAsiniuazdnannlad TanuiuuunAafiiniedny irugia niaides
LATIUETIN L‘Vlﬂﬁﬂm‘sﬁﬁmuﬂuwmmLLmﬂﬁ‘m‘gﬁm’m wanIRN AR An iU WTigm
Tnennsaftseniadaidemu
Printed and online media reading, emphasizing on society, economy, politics and
culture dimension, presentation and summarizing techniques, expressing opinions about the text in

form of discussion or writing

145331 nseuARSIL AR T a9 3(3-0-6)

Introduction to French Literature

g

U9 IRNITTdARANTILAN STNIAILUAKRIATY UNUTAUS

o/ 1

NRANYLANAIUFL ANAT
UTIARITIEN 20
History of French literature: important writers and great works from the Middle

Ages to the 20" Century
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145332 199 HNTINASIANSINA 3(3-0-6)
Contemporary French Literature
19900NFINNFUATIINETY FULLL UuIAHAR uaznadtnagUasius
AHANAUTYDNITHITIUNTTHALRIANATHANHULANIZYDIUARTENY UATITIUNTTNYDINGH
UsznalnunSaues
Contemporary French literature: genres, themes and writing techniques,
relationship between literary works and society relating to the particular characteristics of different

periods and literature of Francophone countries

145341 msaaummsl%’aLﬁacfugquxmmshaﬂszmﬁ 3(2-2-5)
Teaching French as a Foreign Language
wqwg‘jumumﬁmﬁm Cﬁmm‘smummw%mefuﬁflmmm&mmmﬂ 119
ArssfuuuBew 33015 ReN9E01 NM9EeNINNNTEEYN N13TALATUTSuNE
Theories and concepts of teaching French as a foreign language, textbook analysis,

developing teaching materials, writing lesson plans, evaluation and assessment

145361 MEASIAADNIT 50N 3(2-2-5)
French for Hotel
mmN%“@Lﬂﬂﬁ?%?%ﬂﬁiﬁmGi@?&@miﬁmq‘sﬁ@mﬂiqLLiNLmzqmmwmwmﬁ
udnslagiwinuernisivuaznisyaluaniunisaisnanseesfHuinisuazglduinig &
mMafnEenaaL
French for communicative hotel business, hospitality industry, focusing on listening

and speaking using simulation of service providers and customers, and a field trip

145362 mMEdssAmAantsiandien 3(2-2-5)
French for Tourism

Aedsaaifigafosdugaannnssnnisviaafiss aandialiifeady

o 1%

AaUdmusssy Useifmans Tusnuaniu waraauiivieaiisafididgyseslssmaing n1g

a va

UfReulugsfianisuinisfunisvieaiion sinuznisfeansiisniusenisufiinting
Saauad Anufifinisdulaquediusamiiadeiitimma i fnnsnumenaaiud
French for Tourism industry, general knowledge about arts and culture, history,

historical sites and major tourist attractions in Thailand, working in tourism business, necessary
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communication skills for tour guides, practice being a guide in given situations including a field trip

study

145363 muS AN AnEtmEasussalulad 1 3(2-2-5)
French in Science and Technology |
finuznngile naana nngean nasdeulngdhudonidudnaamiansuas
malilad AniiAeadsstuanemansuasmabilad nspnnaneuas malladansanme
Listening, speaking, reading and writing in the context of science and technology,

terms using in science and technology, transportation, information technology

145364 AEINSIAAEIAVLIFIRASUAZIIALKIAT 2 3(2-2-5)
French in Science and Technology Il
AN AET T BN IRET WA SN AR RS LA ALKIAS N198 Hu AN HaNN
Aaaduansmansiazinalilag n19WeEng n1saEes WAZNITIDEUIILITURNT Y12
A .
RN
French using in the field of science and technology, reading texts concerning

science and technology, listening, retelling and writing short report in the relevant field

145365 MBS AFRA TN NNEIUREMISEWI LS 1 3(2-2-5)
French in Law and International Affairs |
MEENITAe 1999 119874 ﬂﬂiLﬁﬂuTHU%Uwﬁﬂuﬂg‘lﬂN"mLLZ’\]Zﬂ’I’i‘SiVi'j’]\i

I3

Uszuer FwiA

v o/

Mfgadasiungrnuneuazn13szndnsdssme
Listening, speaking, reading and writing in the context of law and international

affairs, terms using in law and international affairs

145366 mﬂ%’mﬂﬂﬁﬂuﬂgwmﬂummwfi%ﬂ%mﬁ 2 3(2-2-5)

French in Law and International Affairs Il
mmN%l’aLﬁﬂﬁ?%fuawuﬁﬂuﬂgwuﬁﬂLL@:@iﬁ@‘j:wd’Nﬁ‘szWﬂ NIFBIHRUNAITNN
Amnnsiififlomifeadungnunsuazmsszndnstasme madeuaeeudg tuanenfiiduaie
French in law and international affairs, reading academic texts concerning law and

international affairs, writing short report in the revenant field
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145371 nsutanesSa A aadi 3(2-2-5)
Introduction to French Translation
nENNMTUURIURLE I Wiun1sAnEInads unaulan s Wsaraiunisine
Tmﬁﬁﬂm‘jl,m@?mzﬁuﬂﬁﬂﬁmm:uwmmﬁguﬂ
Principles of basic translation, emphasizing on strategies in translation from

French into Thai by translating sentences and short passages from French into Thai

145398 szifieudsiqe 3(3-0-6)
Research Methodology
m‘jﬁf:fﬁﬁ‘mﬂwhm ﬂiymlmmwuﬁgmmﬁﬁﬂ ﬂ‘j:mﬂ‘nm:ﬂzjyﬁfmﬂw

o

\aasdaniside ABnafiusrusndeyauarnisinsisiiisys a558u9900inaqs nnaduw
JLERESR

Types, problems and hypotheses of research, population and sample, research
tools, methods of data collection and data analysis, ethics of researcher and research proposal

writing

145421 AL UATRINSIL AN TSI AINTS 3(2-2-5)
French for Academic Writing
NANATRENIILIMN N1TANATT 595N TiBya AnTsiuacdauns1vidaya N3
o o = = v a =4 ) o dl L4
TAVNLITHIUNTHUALNTERLE eI ayauas AN AARTINT 189 UN RN T ARTIRNT 704
Principles of report writing, conducting research, collecting data, data analysis and

synthesis, writing bibliography, organizing information and opinions in report efficiently

145441 msieseiafanannlumstéinmudsads  3(3-0-6)
Error Analysis in French Usage
nnslnTsitiaRnnanaiifieadunislneidsaasracdioummalne Taedsnis
N9AEIFERS enusansnnsud lafamuasimmnnialansnsiraeeidann e
Analyzing errors of using French language in Thai learners by using linguistics

concepts to find solutions and to develop French language Usage in Thai learners
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145461 AETH S ARAIAS L9 ﬂ@mﬂﬁ' 3(2-2-5)

French for Tourist Guides
nnsAnEanasuazdasiag ifeadugfmans dazdfmans FAnacmdueg
Aals dmusssnansne uazinuznisinisnsaradiniunisdsznauangndagmeard &
MsAnEHanani
Studying documents and media relating to Thai geography, history, lifestyles, arts

and culture and French language skills for tourist guide including a field trip study

145462 ausARRegsRa 3(2-2-5)
French for Business
ﬂ’ﬁel’]ﬁ\l%/dLﬂNLﬁ@ﬂ"li@]ﬂﬁiﬂﬁlﬂ’&’ﬁ@ﬁ"luﬁ;‘jﬁ@ ﬂ’]‘jﬂuwuﬂTuﬂﬂ’]uﬂﬁifﬁWN‘qﬁﬁ@
m‘j@ﬂu@mwmﬂ‘q‘jﬁ@ @mﬂm&ﬂ@Lﬁﬂwj@ﬁﬂﬁLme‘a‘Lﬁﬂl&‘a"]ﬂﬁ%ﬂfﬁﬂ‘j&ﬁﬂ
French using in the field of business, business conversation, writing business letter,

email and minutes writing

145463 mmsﬁemaﬁm%’uqﬂmﬂimﬂmsﬁu 3(2-2-5)
French for Airline Personnel
N19ANEILALNITRNINE N9 AN INSIAT AT U AN I8N DM 7
WAnsneRuANLaZUWAASTY SinnsRnuLBnaaId
Studying and practicing French language skills for airline personnel including ground

staff and flight attendants and a field trip

145471 Arswlan LI SILAN- e 3(2-2-5)
French -Thai Translation
ﬂﬂiﬂﬂﬁﬂw:TuﬂﬂiLLﬂ@%’@Lﬁﬂuﬂﬁxmw&hm A9E187NBAANHNNIEIINAURTU
$o@oununsaraniinunuane e fiaasaatsuar e A HANIE AT

Practice in translating various texts from French into Thai beautifully and correctly

145481 ASHNITN 6 niafin
Professional Training

= a ova A 4 QI L4 o/ dl dl
ﬂ"l‘iNﬂﬁﬁ‘UW VagIHg LWNWﬂ‘l«Aﬂ‘%Z\TUﬂ’W‘imLLNzWﬂEZGE‘LN’TH‘VILﬂil’]?lﬂﬂﬂ‘].lﬂ’ﬁsi’]

HSmaTusamlsznaunis ssdnsnAsgrsaianty
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Training, learning, gaining experience, and working skills in careers relating to French

language in private or government sectors

145482 anfiafnun 6 vafin
Co-operative Education
MsURLR Bend Wnynuszaunaoiuasinus Temiifeatiasiunaen
HWiamatuguewinenRnin luanulssnauniansdnaniasgriaaiana
Working, learning, gaining experience, and working skills in careers relating to

French language as an apprentice in private or government sectors

145483 ASANUIBNSE 6 nafin
Independent Study
A13ANATT 99u59NE8YA N19AATIEA N1TTENTIRIIMN NITHLAUD WAYNNT
aAvseluiadantedimn eHSes
Conducting research, collecting data, analyzing data, report writing, presenting and

discussing in topics relating to French language

142111 MuAMRansRams 1 3(2-2-5)
Chinese for Communication |
STUULALMARANITEBMRALIN1E1AH (PINYIN) ABn15@ausnsnesau Tnsaasi
ypeAnETAN AAnIRugInT loe B sz T (HSK siut-2) guistlaafingu
Study systems and techniques of Chinese pronunciation (PINYIN), Chinese
alphabets writing, Chinese alphabets structures, basic Chinese vocabulary that frequently uses in

daily life (HSK Level 1-2) and fundamental sentences structures

142112 MEARENISRaNS 2 3(2-2-5)
Chinese for Communication Il
AadwyiR g i T as tudAnadndi (HSK 52/U 3) WasIANAINTT001S
Aoansnienan nslEnnaieuditymanunisehganlsyeniu
Study basic vocabulary that frequently uses in daily life (HSK Level 3), develop

communication skill in Chinese, use the Chinese language to solve the easily problems in daily life
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142121 MIAMRIINEENTTAIUALNITNANTEITN 1 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Development |
N1FYA NIFIATEIFUTURNEIN LaEN1TABUAIIINAINaDIuNT IR BaY
FApazdndu fegend amnsuaneBasiin n1sderas AxuAN graIwause
Develop speaking, listening to basic Chinese from situation relates to daily life,

residence, foods and drinks, shopping, transportation, health, and be able to answer the questions

from the situations above

142122 MIAMRIINBENITAIURLNITNANTEIAN 2 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Development Il
ANFYA NIHINTEIIUTTALAN LAZNITADUAIAINAINEDNN0ITIAEaT L
RN ANWAINIA NITEEUNTTANET N1TVNTU fINITHANTRU navieien
Develop speaking, listening to elementary Chinese from the situations about
hobbies, weather conditions, study, finance and banking, tourism, and be able to answer the

questions from the situations above

142213 MERRAENSHEaTs 3 3(2-2-5)
Chinese for Communication Il

s MRENTIA BN 19/aT13 (HSKIHU 3-4) nna An@nsinnenauadnedndny
sy Tassadralanangoldudiu nafinaainasnsavinezniais wa diuuaidou nnsld
AEAWRe AN L@ IRUzan T s lEnenauusseneday a1 LLﬂ:ﬂﬁ’iwjﬂ%ﬂNﬁ’izﬁuﬁﬂﬂ’NN

Study vocabulary for communication (HSK Level 3 -4), can use Chinese to build
more vocabulary knowledge, basic grammar structures, increase ability of listening, speaking,
reading and writing, use Chinese communication in daily life, use Chinese to describe information

and communicate in paragraph level

142231 ATSNARIVINHZNTTTTRUNZANTALWATEITN 1 3(2-2-5)
Chinese Reading and Writing Development |
o 1 = = < dl [ Aa o o o =]
WABLN1T81HLAZNT T auA18 AN NI ATUT T IuBAnUs e Suia U (Tudin
U5La1T1 AW 9NHNE wksHnees UssdRdausa Un9iley Usznaa lason
Reading and writing skills in Chinese in term of diary, stories, letters, self

introduction, resume, invitation card, announcement, advertisement
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143371 ﬂﬁuﬂfﬁ‘l!mﬁmﬁu 1 3(2-2-5)
Basic Japanese 1

12

FafnEs8319TUr AAANy ANANinTEndln 300 A1 Uszlaanienduuiugm
90 gulszlun
Basic Japanese: Hiragana, Katakana, 300 vocabularies and 90 sentence patterns in

basic Japanese

143372 ﬂ’liﬂu‘i’lu’m’l‘]ﬂ”liﬁ‘l!u 1 3(2-2-5)
Japanese Conversation 1
ﬁmﬂ:mi@ﬂmﬁﬂmwwﬁﬂu m‘.iﬁdLmeumﬂumeLuuﬁgu NITRUNHUILRENTT
THnauTufeai@en n1sunsindaing
Japanese pronunciation, listening-speaking short conversation, conversation and

questioning—answering in classroom context, self-introduction

143373 ﬂﬁﬁﬁiﬁﬂ%tﬁmﬁu 2 3(2-2-5)
Basic Japanese 2
ﬁwﬁmmﬁjﬁmﬁwﬁu 300 Fin ﬂiﬂmmmgﬁﬂuﬁuﬁﬁmﬁmﬁm 70 sihszlem
Basic Japanese: Additional 300 vocabularies and 70 sentence patterns from Basic

Japanese 1

143374 msﬂummmmfﬁﬂu 2 3(2-2-5)
Japanese Conversation 2
yinuzHouazynnsndginiugin nsaunuuaznistdneuludanlazdiduosng
318 miﬂ%mﬁﬁ'ﬂwmzqﬂﬂ@ AVDILATEDNIT NTUBNUAZNNTAINIAT N1FTLSIHIN
Basic Japanese speaking and listening skills, conversation and asking—answering in

daily life, description persons things and places, telling and asking time, ordinal number

143471 mm‘aﬁﬂmﬁmﬁu 3 3(2-2-5)

Basic Japanese 3

2 |
a a

Ardnsinendiluisdin 350 A Uszleanunduuingiaiisdia 70 gudszlua

CE
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Basic Japanese: Additional 350 vocabularies and 70 sentence patterns from Basic

Japanese 2

143472 msauwmmmﬁjﬂu 3 3(2-2-5)
Japanese Conversation 3
YNNI HeUATNNTYA NTEUNHINERRUS2a1 W N5 TEdasAuazduanans
ﬂmum‘jiﬁﬁhm NNTUBNUAZNNTINHAT NI NNy a IR
Listening and speaking skills in daily-life conversations, words and expressions in

different situations, telling and asking how to do something

144113 WnuznisNas1sateilUsEANE AN 3(2-2-5)

Effective Communication Skills
a y o ad =) 1
wqiﬂgmiﬁ@ﬂﬁ WANNIT NATD JULLU NI9NA NN N19WY La¥N19811
Ugzam 819 o N19RmuIYARNA M IWNITALAT NI M BITINYrN19 @8 N1531ATNeA Alle
A9190duar s iNAI9INNITRN LA NI 987
Theory of communication, the principles, strategies, and feature of listening,
reading, speaking and writing in a variety patterns, personality development in speaking and

writing skills, analysis, interpretation, criticism and evaluation in listening and reading

144114 NN 3(2-2-5)
Speaking
VANNITWA NATDRMWIINEZNTYA RRUZABN N NMaymilanmmIyAnaTw
' C A& an L@ A
sUnuunayalszameing o neiiuAsnisuaz ldiduntnig
Principle of speaking, strategies of speaking skill development, speaking for

personality development, patterns of formal and non formal speaking

144130 159UARLENABI NS 3(3-0-6)
Masterpieces of Thai Literature
L‘f:ﬂvm JUuuy ANEMUE N15UTTAUT N1981HT9ARIBNBY (NY @mvﬂ'%m:
Z\IHVI%EI?‘I’WWVI’N’J’?‘E%’IAWTEN
Content, pattern, characteristics, composition, reading masterpieces of Thai

literature, value and aesthetics of literature
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144210 AL AL RTINS 3(2-2-5)
Academic Writing
nnsdeudeirinisdsuansng  nanniaideuuariunennisdenddnnig
Uszinneing o nanRnsmidendarniafisiao
Feature of academic writing, principle and process of academic writing, writing creating

for useful academic writing

144211 ASBIBITATIER 3(2-2-5)
Critical Reading
A idasdiuisaiunagnuuazniaiiaanst nsiaansianand huiend uas
CREPAIMLIN m‘jﬁﬁLzmﬂwﬂmﬁﬁLm”l::ﬁ@ﬁ'mmmmm:miﬁﬂu
Introduction to reading and analysis, feature, fiction and entertainment analysis, oral

and written presentation to analysis outcome

144221 Taanseilne 3(3-0-6)
Grammar in Thai Language
waRadulenaoline 38n1sfne1sruLa1T 289018 e ANuKINITANEN
Alaznsoilng nstmssidayaniunmeauuuanisfineadulieinsnlineg

Concepts of Thai grammar, methodology for studying of Thai language systems and

analysis of Thai text in Thai grammar

146113 mi'a"mm:ifmﬁn@qwéummséﬁumﬁﬁuﬁﬂ 3(3-0-6)

Strategic and Reflective Reading

yingznsg e Aasdnlas B anununsengulssnnsne eluseiudentin
waziaeiisnandn Tngiunisi#n1simnannanuneaesAIAnd N19R3I9EBULNEINLATNIS
pIANITDliilenIawntin nnsguuuiuiedulssiuddguasitenideyaaniziifesnis
nnsvnlamaudnAny N13agUAIN N15AAN N1sRmNIAINIEa N8 WnmznnsaTu
azvioufnifinniuizesfignu n1suendaifiasdeeenainarnAaiiu n158ATIeRaRanE Y
¥ v = a v ! g [ a 1
naarmizuaziRsresidow nswbsuiisuioyauund uazdenlaamanaiuaanAni

HIUF
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Skills in reading different types of texts in English to develop reading
comprehension ability in both paragraph level and longer passages by employing different types of
reading strategies, guessing word meaning, previewing and predicting, skiming, scanning,
identifying main idea, summarizing, drawing conclusions, inferring, developing reading rate, skills in
reflecting on texts, distinguishing fact from opinions, determining the writer’s purpose, point of
view, tones, making logical and comparative connections between text information and personal

ideas and opinions

146114 Tagnseiianisiden 3(3-0-6)

Grammar for Writing

ATNANIEULAZ NN AIHIDITRATDIAN NTENSINGE  N13EENIAYENNNENHING Y
A WINaR n3198 Aouwied n3endweold  ynuvaRsinngheinsoldingy  n1sadng
Uszlomlapauien  Uszloalapausan  Uszloaleponden  wannisasguenszlazlon
Taprndamduag

Referential meanings and rules of English parts of speech, building up English
phrases based on the English rules, combination of English phrases into simple sentences,

compound sentences and complex sentences, reduction clauses of complex sentences into phrases

146132 miﬁaLmzmsw“m‘fu%%ﬁﬂszéﬁ'u 3(2-2-5)
Listening and Speaking in Daily Life
yinsznnaiouazyanEndsnguiienisieansudinlazdnii guuunystlen

MavinmIE NTUKiga Manannan naRausy n1aUfias n1atanes NareTaeaIA NaLBey

m‘mﬂ‘i_l%"i_lLLmﬂﬁ‘jUﬁLﬂﬁﬁ’u%iy NN9B9ENT NTOTHUAZLANIANNIY N19ADATNEILARD NS

LEUBANNEILIIAS NNTUBNTHABY
English listening and speaking skills for communication in daily life, sentence

patterns, greetings, introducing, saying goodbye, accepting, refusing, purchasing, bargaining,

invitation, accepting and rejecting invitation, blessing, asking and giving direction, making request,

offering help, giving instruction
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146133 N9 Lmzﬂ"lswumﬁmmm ATTNAALI 3(2-2-b)

Listening and Speaking for Opinion Expression

PINHENITRIUATNITYALEANAHAR T A TiaURN NSRS UI9ATEUASY
FOHANEN gua 10 AanaIATY AnEnlElunsuaRsA AL 9R nUlszlan dazlun
sindes nalindes 11581 nslERey nTNALNTN NMIUEAIAATIuARaEAIN NTIER
AHTWATALES nasziauanAn s lEand

Listening and speaking skills in expressing opinions toward the contexts of family,
educational institution, community, news, importance, language in expressing ideas, phrases,
clauses, sentences, tone, voice, etiquette, responding, interrupting, pros and cons, reflecting,

debating

146212 NS AauLanHl 3(2-2-5)

Paragraph Writing

AHRNY JUuLY avAdszney Uszlanuanstapaudndty Useloaaivangm
ﬂiziﬂﬂﬂ‘g‘u NN ANHIDARRES N1 T ERLEMHNUUUIAESS LULNTT0MT WD suiey
LULUAAIAIHAALAY WAUATNE WUUNTZUWNNT wazuuguds

Meanings, patterns, compositions, topic sentence, supporting sentence, concluding
sentence, unity, coherence, writing different kinds of paragraphs: narrative, descriptive,

comparison/contrast, opinion, cause and effect, process, argumentative

146233 asieuaznsyalssiauneisanilagiiu 3(2-2-5)
Listening and Speaking on Current Issues
yinsznnaiouazniaaUanfuniedenn Saussan uazRouandaniivinanlaly

flaqi sUuuunen suuulszlon o8 eylsrlan Vinwznisdulszfivainnisils nnsaglags

INNTTA miﬁmﬁﬂﬂﬂ‘mﬁu?umimm FJULLUNITNR Aan WRes nsTHidee nsaziien

AITNAR
Listening and speaking skills on interesting current issues relating to societies,

cultures and environment, language, sentence patterns, phrases, clauses, getting the gist from the

talks, summarizing the talks, selecting topics for the talks, speaking patterns, styles, tone, voice,

reflecting
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- INUTNINTFINIBY | vangasUiules | wRngesusudgs
WHIRIUN
NND. NW.A. 2555 NW.A. 2560

1. inaeAzAnE il (uleanda 30 vsaefin 30 30
111 wapRgnAnEvE WAy 21 30
1.1.2 wuaedEAnEaLden 9 -

2. NNIATALRNL Tidaundn 72 nidaufin 90 90
2.1.1 NENTEINY - 6 6
2.1.2 ngsArnenleAy - 45 42
2.1.3 NN eniaan - 15 18
2.1.4 NHNITUDNANE - - -
215 nguArn - 18 18
2.1.6 nquArIN13ANENENTY N1aHneY - 6 6

ARATANEN

3. nNAeRTRBNIES  (Ndeundn 6 wuaafin 6 6

[ a [ !
FIH (AHIENM) TNuﬂilﬂ’J’l

120 M2efin

126 Hagfin

126 Wdaafia
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FoFnuia AU 21 wwdaefe | SrdnevialudeAu 30 v
NANATINTET 9 wiefin | ngNIAIATET 12 wuonfin
001103 | ¥inmzau1ng 3(3-0-6)
Thai Language Skills
001111 | aEdonguitgs 3(3-0-6) A
Jng1e739n
Fundamental of English
001112 | AMENEINgEWALI 3(3-0-6)
Developmental English
001101 | nal¥anenine 3(2-2-5)
Usage of Thai Language
001102 | NMENSINGEIATENNSDN 3(2-2-5)
Ready English Dngedanin
001103 | awdanguglanning 3(2-2-5)
Explorative English
001204 | anmnesngufinmin 3(2-2-5)
Step UP English
NENITNIANFANET 3 wiagfin angadm
NIANFNEI
003134 m‘aﬂﬁi‘mumqﬁﬁmmﬂﬁmﬁu 3(3-0-6) ng1ea371
Civilization ~ and Indigenous
Wisdom
nNATIWAITINE 1 visdaefie sAUEan 1 widaefia Tangainn
NATUE
004150 | NBaW 1(0-2-1)
Golf
004151 LN 1(0-2-1)
Game
004152 | UGnI9N"e 1(0-2-1)
Body Conditioning
004153 | Aanganidindenng 1(0-2-1)
Rhythmic Activities Tng1eme1

004154 | dnemin 1(0-2-1)
Swimming
004155 | AmA 1(0-2-1)

Ballroom Dance

004156 | menia 1(0-2-1)

Takraw
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004157 | Thmunis 1(0-2-1)
Recreation
004158 | «eWyiuaa 1(0-2-1)
Softball
004159 WU 1(0-2-1)
Tennis
004160 | widamuia 1(0-2-1)
Table Tennis
004161 UINNAUBDR 1(0-2-1)
Basketball
004162 | wuARNFY 1(0-2-1)
Badminton Tagneden
004163 | Weuaa 1(0-2-1)
Football
004164 | 2aaladuaa 1(0-2-1)
Volleyball
004165 | AaUrnissiadiiasiuga 1(0-2-1)
Art of Self Defense
NANFAIYIINTS wiaefin | naadrIYsMINIg 18 viwasfim | USuduauniag
fim
005171 | BAAUATFUAIN 3(3-0-6)
Life and Health
005172 | N199AN1TNTITANHNERR 3(2-2-5)
fng1ea71
Living Management
005173 | vinweddn 2(1-2-3)
Life Skills
002201 | waflasleanan 3(2-2-5)
Citizen Mind by Citizenship
002202 | A9ANWAIMUEITH 3(2-2-5)
Multicultural Society
003201 | nsdeanstudennRava 3(2-2-5)
Communication in Digital
Society
003202 | N1F9ANITEUNTNUAY 3(2-2-5) | \DageRmnng
Rwandon
Health and Environment
Management
004101 | AaUzlunnsnindan 3(2-2-5)
Art of Living
004201 qﬂﬁﬂmwm:ﬂﬁuﬂmmﬂu 3(2-2-5)
AN
Socialized Personality
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Fodnuialien Titiaendn 9 wiag p9eAnfnuEl
An Vialuiden
NANATINTHET

001113 | AE1BINguBILINIg 3(3-0-6) Up9eden
English for Academic Purposes
NANIT NN B AAAT
002121 | ssmumArnansien1sine, 3(3-0-6)
AATN Information Science for
Study and Research
002122 | USweyiitedan 3(3-0-6)
Philosophy for Life
002123 | AB1 FIANLAZINUETIN 3(3-0-6)
Language Society and Culture agnedan
002124 | UvimiRauzn1suansing 3(3-0-6)
Thai Performing Arts
002125 | pRgNAddnYl 3(3-0-6)
Music Appreciation
002126 | AaizludAniszaniu 3(3-0-6)
Arts in Daily Life
NENATIRIANAITAS
003131 | ngusnefuguienanmdin | 3(3-0-6)
Fundamental Laws for Quality of
Life
003132 | Inefudszananlan 3(3-0-6)
Thai and the World Community hileEitipiil
003133 | Afilne Afviend 3(3-0-6)
Thai Way and Vision
003135 | n19iled isegiia uavdaay 3(3-0-6)
Politics Economy and Society
NI INYIANTASURL ATAATAAS
006140 | anysiAuAsuInden 3(3-0-6)
Man and Environment
006141 | maxfampsasaumnAduiug | 3(2-2-5)
Introduction to Computer
Information Science
006142 mﬁmmm%ﬁm%ﬁ%ﬂuqm 3(3-0-6) Tngedan
FVTENNA
Mathematics for Life in the
Information Age
006143 | suaransiafudindsrandu 3(3-0-6)

Drugs and Chemicals in Daily

Life
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006144 | aMnduazAnTng 3(3-0-6)
Food and Life Style
006145 | wasuwazalulagingdsn 3(3-0-6)
Energy and Technology Around Um0
Us
006245 | AnenransudinUszaniu 3(3-0-6)
Science in Daily Life
NANAYIYTHINTS
005170 | weAnssuues 3(3-0-6) Up9eden
Human Behavior
RHIARANANIZ AT wiefin | “naedranizitu wuaafia
NANITINY 6 vuafin | nANATILNY 6 Wiaufin
146201 | awnddngquiReansienfinun | 3(3-0-6) 38T I
English for Phayao Studies
FNELNITADA1NIHIEIN
\Aeafuasdnoindiugiumi
pRrmansuazlszmnsmansiu
fioafinsing 7 smedandanzien
daansainndudmdansian
UsedRrAans d9an LAsugie
LAZTMNUTTTHIBITINTANLLEN
190U TR TA9fH9
Wagduszeranendaunay
Uszmanlan
English  communication skill for
basic geography and
demography in various local
areas of Phayao Province, its
identity, history, socirty,
economy, and culture of Phayao,
its adaptation to ASEAN and
World Community
145398 | szidaudsian 3(3-0-6) | 145398 | sziilauitiqn 3(3-0-6) | Usuriatuny
Research Methodology Research Methodology gk il
ANTHUNIRIAIINRNATY UTeny nAselseveineg dapynuss
n1999% teymuazany g AHHATUMTINY Usmnnaussngy
AN9I9LTEENTURENRN Fpting wABdlomTIae ARy
fating irdasflan1side ABnns TurwieyausemAnnsideya
Wusausanioyauaznis AraUssnsiide nadendasiine
Anazideya 939810590 Types, problems ond hypotheses  of
#nAde n1adeulasesnsuas research,  popultion  and sample,
FENIUN19IY research tooks, methods of data colection
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Study meaning, significance, ond dota analysis, ethics of researcher
types, problem and hypothesis of and research proposal wiiting
research, population and sample,
research tools, methods of data
collection and data analysis,
ethics of researcher, proposal
and research report writing
Arnen nENITNeMivAl uas lanidan 60 wiiefiin
145103 | awadSauer 1 3(2-2-5) 145103 | pwslsauea 1 3(2-2-5)
French | French |
aeWSaamitenisioansy nanlginsoiuarlasassng Ysurasuey
FAedsrandi inwenisile ne vsTuadasin Tnentayfiugn gk
Wa N3gs N1l ensol fidndyrasanen  Anvinuzdin
WEsmasdg Tngeasng 1979 A19WA A19EU WATATT
vsTondi liduden e RsyynasEetudng
French for daily communicative LLﬂ:ﬁﬂmuﬁiN‘]ﬁ%ﬁu
skills, listening, speaking, reading FAnUszaTe  F9nodmunIIH
and writing skills, elementary 29N S
French grammar, simple Basic  French grammar  and
sentence structure. sentence structures, practice of
four skills: listening, speaking,
reading and writing, general
vocabulary and expressions in
everyday life, as well as French
culture
145104 | pmnsoes 2 3(2-2-5) 145104 | ;wadSouea 2 3(2-2-5)
French Il French Il
mMewsaamienisioansy nanlginsniuazlasaasig
anmnanlsineg  Tawansed useTopdasdniigatn UsuenaBung
e Tnentiulasea’ng LEANEENINEEFIUNITHS  NNg 918391
Usclopfidudon  szdunnmn WA A19ENd uaznnalieu
HELARAuAnsineri WA Aeaduiiua
French for communication in AR Al hEAnUzs

various situations, French

grammar, with an emphasis on

complex  sentence  structure,
different  levels of  French
language

Tuszdufigein samisTmmmae
PITINS A

Basic French grammar and basic
sentence structures at a higher
level, practice of four skills:
listening, speaking, reading and
General

writing. vocabulary,

expressions in everyday life,

including French culture
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145111 msﬁa-mswﬁmmmﬂ%’amﬂ 1 3(2-2-5) 145111 msﬁmmmswﬁmmmﬂ%’ama 1 3(2-2-5)
French Listening and Speaking | French Listening and Speaking |
nsfleuaznsyn iuanmnsnl asWmuinerlunsiouay
e hEmdszendu nsile nranadesduluaaiunisal
ANEIHEIAFINLNEHIUINRE sinaq TudAmszandn Thud ns
241 ﬂﬁﬁmﬂLLﬂﬂdﬂQﬂNﬁﬂLﬁu NNY18 N1TUEEHIAULIAILRE U5uaasuns
dnransnTarauaznnsiinen fAiu n1ananagian nsnias eAN
He ananee IPA uanfiFnag n1ananaeelne
Listening and  speaking  in $1d
various situations in  daily life, Development of listening and
Listening  skill  based  on speaking  skills in various
conversation and report, situations of daily life including
expressing an opinion, French salutation, self-introduction,
phonetics and  pronunciation farewell, asking and telling
practice, phonetic transcription of directions, apologizing
IPA
145112 miﬁmmmmﬂmuw%mﬂ 2 | 3(2-2-5) 145112 msﬁau.mmsw“ﬂmmﬂ%ma 2 | 3(2-2-5)
French Listening and Speaking French Listening and Speaking
Il Il
nsHenEHSIAEaNng un G I (oL PSP TP JSu@Enasuny
ﬂuwmcfuu%uwshm NINEURS N9 ANHINSILAFIINUN S7eA%7
umﬁﬂ@quﬁ%ﬁ@Wﬂmfﬂﬁ AUNUT 911918019908
\NED9 UALNITURAIATIN ATNYUATUR :f?q"mhm Ty
Andin Nﬁu’lﬁﬂé’u?@mmmmzwgm
Listening French report and fdneneauaasAN A
conversation in various contexts, ﬂm’m%/\imﬂﬁgﬂ@imfﬁ
cinema and authentic document, Development of listening and
summarizing, retelling and speaking  skills  from  various
expressing opinions media including dialogue, radio
programs, movies and other
authentic materials, analysis and
summary of main ideas using
correct French.
145121 AsBU-NR B Eun TS 1 3(2-2-5) 145221 AMsETU-NS B EunTEN S 1 3(2-2-5)
French Reading and Writing | French Reading and Writing |
N198MTINT UNATHTUWIATY NARBN1TENLAZIBW N19RN
L’%’ﬂ\ﬁf‘%& ﬂﬁiﬂlﬁuLﬁlﬂﬂ'ﬁNLﬁ’TT@ ’rﬂlﬁuUVlﬂ"J’WNﬂ’TH"IN%/\?Lﬂﬂ
ﬂﬁ@ﬂuﬁmmmmmmﬁgﬁu ﬂizLﬂVWi”NsT {1NU17 UVNIAIH
vintiafiAgntiasiudiniszani due uazdasLadLT
Reading news, short article, ANMNATHITA HANTT UL LAY USusianeTLa
short story, reading for FATY N1FAPUANNAA N9 AnaBune
comprehension, writing short Apszilasessnaeunsy 9183%

composition in various contexts in

N1IRFUANINAINLNEN
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daily life Reading and writing strategies,
practice reading French in
various texts including news,
short reading passages, short
stories, emphasizing the ability
to find main idea, sequence of
thought, analyzing the structure
of texts, and summarizing from
reading passages
145122 msdw-mﬂﬁﬂummﬂé’amﬂ 3(2-2-5) 145222 msféw-mstﬁﬂummué’amzﬁ 3(2-2-5)
2 2
French Reading and Writing Il French Reading and Writing Il
ANFBUUNANINANEH AN NTWHUINEENITEIULALNT
HomBainnnig 23904n99w Fe A1NUNANHAEIHS AR
MMTIATIALNER N1TEMRE Tusziuit GR Tu Andmanedd
NIRRT GG n9@eu ANAneniadau Rndamas U35 RA LA
Beapnuasiifienas wardanaaaINAafuaien ANE5UY
AF11nN19Reading academic N%@Lﬂﬂﬁgﬂﬁmumﬁmwu 518897
French texts, literature, text Development of reading and
analysis, effective reading, writing skills in French texts at a
writing short academic more complex language level,
compositions analyzing idea in texts,
summarizing and  expressing
opinions correctly and clearly
145201 ARSI 3 3(2-2-5) 145201 S 3 3(2-2-5)
French Il French llI
Thseasen e nsarafisuden nanlginsniuazlasaasig
sUlszlen  Aowdsiugnne Ty Uszlaatuszdiunans Lﬁmﬂlumu
uazszndwazlea nsiiasnzt inwzAmN1Tie N1eya N1e
Tnseadnadszlonuaznisty e uaznnaden iiamuaang UsurnaBung
NEY Nseatuiindaniny waz Wenfudinazdmausine 7 galeh
n91LEuD Wlgamlszdnfuluaduiigen
Complex  French  structures, ﬁqwﬁdﬁwuﬁﬁ‘immmw%\nﬂﬂ
sentence pattern and inter- French grammar and sentence
sentence relationship, structural structures at an intermediate
analysis and language  use, level, developing competences in
note-taking and  presentation listening, speaking, reading and
skills writing, higher vocabulary and
expressions including French
culture
145202 | anwardSaera 4 3(2-2-5)

French IV

nanlenssiuaslAseasag




107

NangAsUULg9 W.A. 2555 nangAslFuLge W.A. 2560 mszﬁﬂ%’uﬂge
ﬂﬁzTHﬂTuitﬁUﬂ@’N‘ﬁ’Qﬂ%u il
Waminszdiunaile nnayn
119874 uaznsidieu Lﬂlumu \WnseAuntisl
RN e T TR A
g Al AIeza
avdufigedn  aaaiadmungan
29N ST
French grammar and sentence
structures at an upper -
intermediate level, developing
competences in listening,
speaking, reading and writing,
higher vocabulary and
expressions including  French
culture
145321 | msilandasaunedians | 3(2-2-5) fng1ea71
French Composition Writing
PANNIIDENETLIAN Faaging
A9 @enEeNANNTinsine
naBeuBaenannluiadiasineg
anidflanvialuuasiidenide
N5
Techniques of writing
composition, example of reports
in various subject, writing in
various subjects both general
and academic writing
145231 | assoundrsasmiasdiu 5(3-0-6) | 145331 | assoumdrdasminsdia 3(3-0-6)
Introduction to French Introduction to French
Literature Literature
UsriRassnimdsSaas Anwn UsziRassnimdirsans Snidou
AN@aUANAIATY UNUTERUS AWENRTY UNUasiE R d oy
dnwnizsingg viepeufiouas winsausgANanIaudona s
Elatd 20
ﬂimﬁﬁﬁﬂwmu@iuﬁhu@im History of French literature: Usuaiainuay
navauiieiiaqiu important ~ writers and  great AnaBue
History of French literature: works from the Middle Ages to 98997
important writers and great the 20th Century
works including prose and poetry
from the middle ages to present
145141 | dnenamsnunsaee 3(3-0-6)

French Phonetics

FLUURENNEINSLAE Fun
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N5 WHDYBUY N19RE maiBex
AT NTTLIUNITEANIAEN 11584
wvsinssuRestulsslon fin
AU DI UINEN YT Dageanin
French phonological system
including vowels and consonants,
elision and liaison, articulation
process, intonation, practice in
reading and writing phonetic
alphabet
145241 MEAEERSH ST 3(3-0-6) | 145241 aunmandi s i 3(3-0-6)
French Linguistics Introduction to French
NI URTUUIAAFNG N Linguistics
AEEERd sedUszney wiind NEHUATUHIAAANTNN
LUV NNI9ALATIZANTEN ARSI aeE Usugadauas
Pmds iAoy a9fUszney Wi wiannenis ADBUNY
V‘T"W%ﬁl“‘ﬂ svuuReslunen FAFIANTET WATATINRHAUS galer
W3 aua FEULWHIAN Belpsaainrestszlun
AITHNNE uazlnsaasng Linguistic theories, constituents,
Usrlem N1 deuuaznITE U functions, concepts of language
fnws neBnides NsEeNm analysis and syntax
warnsasiTiniRes sy
Uarlem
Linquistic theories, constituents,
functions, concepts of language
analysis and the relationship of
different fields of study, French
phonological  system including
articulators  and  articulation
process, morphological system,
semantics and syntax, writing
and reading by blending words,
pronouncing and putting licison
and intonation on statements
145251 15BN 3(3-0-6) 145251 55N 3(3-0-6)
French Civilization French Civilization
B985 IHATIAR FruFTEgia Usedfmans n19iles fau
Faan N8I UAz WiTEgRT warAUTmNEITNIRY
AALTRHTINRILA BN R UsemenSaes sousasleness Ysurasune
Uszmaanfisnisunasely UsznenFauraantiiaqris galer

FLUBUAF1IUITN 5
French civilization; society,

politics, arts and culture from the

History, politics, society,
economy, arts and cultures of

France from the founding of the
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founding of the nation to the 5th nation to present
French republic
145353 | swanunsuasiwasdsosa 3(2-2-5) TagneRnn
French Cinema and Songs
AnEASuaTINAIH T Aa TS
AzANY N19ALATIYA LarNIg
UAAIANAAAUNRIINTNILAL
Hadnasing
French cinema and songs in
different period, analysis and
expressing opinion after
watching and listening from
examples
145363 | anwnslSuasdinugsiouay | 3(2-2-5) | 145462 | pmwSaamiieagsie 3(2-2-5)
LRTIYNIS French for Business
French for Business and ﬂWHWN%GLﬂﬂLﬁﬂﬂW‘E
Secretarial Science ﬁmﬁiﬂﬁ'@ﬂﬁﬁm‘qﬁﬁ@ 1149
Wasinuzunnsnnumia aunuluanIunisainiegsia
NAMUNTTHG N1THA A58 N9 3guaAnuIggsia aanaie Usuwishn 2o
warmadenaite s lan fdnnsefinduazniadan 77 uaz
ﬂﬂﬁ@lmﬁiﬂﬁlﬂﬂ’]iﬁﬂu‘Qﬁﬁ@ Ealt FIENIUNITUTEYN AeBUNY
ﬂﬂﬁﬂu%uﬂ‘Qiﬁ@WNTVﬁﬁWﬁ French using in the field of KRy
m‘z@ﬂmwmmﬁﬁﬁv Tnsans business, business conversation,
TAga9nu miLLuzﬁmﬂmm i writing business letter, email and
i1l minutes writing
Development of language usage
including listening, speaking,
reading, and writing to apply in
business communications such as
making business calls, writing
business letters, facsimile, and
reports as well as introducing
personnel.
145301 | anwndSoies 5 3(2-2-5)
French V
Tasaa3rquazndanlaginsol
AT TINTITUTTTH
Wismaluszfuiigetniie
{Dagnedm na

dnauedoysuazaaufniiu
& o ' o &
IUNEINILAFDE N YNABY Y19
Tufnrineynisws n15WA N9

g% warni9den tawlH
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Tnseasefinaududenuazassiy
BTN aN
French grammar and sentence
structures at an advance level as
well as  French  culture,
summarizing and making @
presentation with correct French
through  four skills including
listening, speaking, reading and
writing with complex construction
and appropriate language.
145211 ATARNRINAZNTBALSE 3(2-2-5) 145311 ASRRNHINTE S ARUAE 3(2-2-5)
Conversation and Discussion nsandsy
PANNITANIHILAYailse French  Conversation and
pehadluuuuuny  asEunun Discussion
Tmou  uamspmAodiu uaz ANTEUNUT NSLFHRBY N1TUFAY Ususisinuas
afanalulazifiusineg ANHARTULATNS AN A ATeBLe
Formal  conversation  and nnsidenEnenimanzanuay e
discussion pattern, conversation, ﬂ’]iﬂﬂ@ﬁﬂi’]ﬂ?uﬁizl,ﬁuﬁi’]\jrf
opinions  expressing  and Tun  dsudsnilynmiedans
discussion in various subjects mwﬁﬁ@ 1951889 1dn
Conversations, discussions and
expressing opinions with
appropriate language and
expressions on various issues
including society, economy and
politics
145222 | prssaneadawialy 3(3-0-6) paeAnlas
General Text Reading Lﬁ@“ql’miﬂﬂﬁ
nadEmssnuiesulanas ArNNsEmAD
dndty Taseadnezaesauniisl AsfarinTen
ANHIULANIZULAZNANENTT AEAIGL

WLEWE NMIBTULNANTIR
o mnizdinn nsgnen
N19BIBNEITANT N1TEIU
LONAITNIALINIG

Reading techniques, grammatical
structures and specific discourse
structures and stylistic, reading
texts in specific field, reports,
authentic documents, academic

articles
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145331 | assmunssudsasaaiie 3(3-0-6) Yoz laed
A3adrRIsTuT 17-18 damunanet)
17t~ 18t Century French TuArasund
Literature e pedin
N3N TNHSaaTuAm s
17-18 UL UHIANAR UAZ
NAIBNITUIZAUS AITNANANS
FERIINIUITTUNTIHAL
ANHILIANIZIDN NN
French literature of seventeenth
to eighteenth century: genres,
ideas and writing techniques,
relation between literary works
and the special characteristics of
the period
145332 | assmunssunsAass 3(3-0-6) | 145332 | a5smunssudlsaaasanas 3(3-0-6)
ASRFARITTER 19 Contemporary French
19" Century French Literature
Literature N3TMnITNATUARI N ATy
ANE1999WNITHEIATY D9 FUUUY WHIANAR UATNAAE
HSaraturnassud 19 Aunsnsd N19U92NUE AMNTNAUTER
FULUY WHIAIINAR UaznNanE JIUITTUNTINAUNIANATN .
ﬂﬁﬁﬁizﬁuﬁ”ﬂﬂ\i'ﬁﬁmﬂﬁﬁxﬁfw’} ANHULIANIZIDIUARLENSY UAY U5usednn uay
TaedBiifuaudiusn sy 1TTUNTTIHYDIVDINGHUTLINA AneBuTe
IFIUNTTHIUANHULRNI LB ﬁT%mmN%vaLﬂﬂ galeh
R Contemporary French literature:
Study of the important literary genres, themes and writing
France works in nineteenth techniques, relationship between
century. Analysis of literary literary  works and  society
genres, ideas and  writing relating to  the  particular
techniques  emphasizing  the characteristics of different
relation and the special periods and literature  of
Francophone countries
145333 | assmunssuilSaL AN 3(3-0-6) HpaeAnlas
A3adAnasTEii 20 auds amunaneg)
flaqiin WATTIUAR
20" Century and Wiarranidaagiv
Contemporary French uazdnn
Literature ?ﬁmmw
WIAFTINEND

199N TTHHSIAF AR
20 qufleilaqiin gUuuy

WHIAINHAR LAZNAIENIS
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e BITTIEN

U9eAUE ANHANNUTUDI9N
IITUNTTHALANH ULLANIZUDN
At

French literature of twentieth
century and contemporary
France: genres, ideas and
writing techniques, relation
between literary works and the
special characteristics of the

period

145341

nsFaun e s am e
AEssUszIne 1

Teaching French as a Foreign
Language |

NYuINITFeN WANANITAEU
A3nsidenisaen uuu By
119 @3 NuuUinie na9deu
LAUNI9NEHN N197ALa Y
Ugeliuna

Theory of teaching, teaching

techniques, pedagogic  media

use in class, methods of

teaching,  textbooks,  writing

lesson plans, constructing

exercises, measurement and

evaluation

3(2-2-5)

145341

n’liﬂﬁuﬂ’mﬂﬁl%’uﬂﬂ?ugﬁuz
AYEINUIEINE

Teaching French as a Foreign
Language
NOEHUATUHIAAFITAIUNS
aounuidfaaaluginy
AW NUIZNA N153AITEA
Wy Bewn A8nnslddenisaen
NTLUUNUNITEaH NTIALRE
UTLLHUNS
Theories and  concepts  of
teaching French as a foreign
language,  textbook  analysis,
developing teaching materials,
writing lesson plans, evaluation

and assessment

3(2-2-5)

U5ugedruas
ANBSUNY

3787%7

145351

N%’etﬂaﬂﬂfgﬁ’u

France Today

aNEOILAIAN LATHgNe
naifles ARUTmusITHSAE
ATIRLATAMNATINATIMNN
ﬁwmmiﬁm@hm ABIUIENA
siaratugaiiaqiiu

French society, economy,
politics, arts and culture, way of
life and the developments in

various fields in France today

3(3-0-6)

Ipgiednn lag
Wenunsnay
Bidy1e195994

ARSI

145352

FINNN LA RansILAd
French Press and Media
A9 ENEIMATNATE MNNS

HUAUBIIIET TR R AN

fineans Anguasnaviemd

3(2-2-5)

IngreArined
Lf:ﬂml,miﬂﬂg
WAmnnsen
AoReAAnEn

ARSI
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e BITTIEN

HSnAs nMaiassiien uaz
mansiingniaoiiaqiu
AendestudazmanSaasann
AeRanfuazdasigeg

Language stylistic and technique
in French newspapers,
magazines, radio and television,
analysis of content and an
analysis of situation concerning

French society in press and

media

145361 mMulSaamNantsviaafien | 3(2-2-5) 145361 AERSL AR AEnNs SIS 3(2-2-5)
URZNTSLSIUTH 1 French for Hotel
French for Tourism and Hotel Aruadsaa@t¥tunns
[ ﬁmﬁﬂﬁamﬁﬁmqﬁﬁ@mﬁ
auHsaEaTiAsadesiunng T39UINULATARINNTIHAS
visadieauaznislsousy AINE v3n1slaaitiwinugnisiouas |
yilUifsafyssmaeuay mMayaluaaIun19ais1889289 U5u3e9n uaz
Uszmaluanden nsammuni gWusnisuazgldusnng ADBUNY
Aeadiasiunisviesfien ns naRnETUenanT 387390
Tsguas UAZARNIMNTINNG French for communicative hotel
U3N9 business, hospitality  industry,
French for tourism and hotel, focusing on listening and
general informations about speaking using  simulation  of
Thailand and Asian countries, service providers and customers,
conversation concerning tourism, and a field trip
hotel and hospitality industry

145371 nsuUarSea-Tne 1 3(2-2-5) 145371 mmﬂammﬂ%’emmﬁmﬁu 3(2-2-5)
French -Thai Translation | Introduction to French
dszdfuasnguinisula noud Translation
nrssUannudanainnang 119 NANNITUL ATUA U Liu
Tiwauiynanuazniafuain AN9ANEINAAS IATULIANTHA
inya nsudadiomainuas HSaeaiuntuntne Tnefinnns
unANAIUAIT 9naE7 wlaluseiudsslaauazumany
WSaraidiuntuntne Towuay ey Usudedmuaz
Asnsufilailoymasinulunng Principles of basic translation, AnaBuN
wia 31873%1

History and translation theory,
Interpretative theory of
translation (the theory of Sens),
dictionary use and  data

researching, translation practice

emphasizing on strategies in
translation from French into Thai
by translating sentences and
short passages from French into

Thai
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in various passages and short
articles from French into Thai,
problems occurring during the
process of re-expression and
their solutions
145321 | mssuRefeRuWnEn 3(2-2-5)
P
French Printed Media
Reading
nse uAe RN uazAD
paulad TagudinuuiAnfifinng
d9AN AsEgia n19lesuas
THUEIIN MARANITHIEUD
UNATHLAZN19H T A Dnseinl
LAASAITH ﬁmﬁmﬁmﬁumu‘ﬁ
dulpeniseftsendetioden
Printed and online  media
reading, emphasizing on society,
economy, politics and culture
dimension,  presentation  and
summarizing techniques,
expressing opinions about the
text in form of discussion or
writing
145416 AsiBauseanTEHSLA 3(2-2-5) 145421 msidaunedsaamiBnnas 3(2-2-5)
French Report Writing French for Academic Writing
AANNITHAZIBNIT DU PANNITTEUTIEITH NTENASA
NM9AUAAN 99U59H ALAsed squsandeya Aimsiviuas
foyn BuuBesnnuAnin uay Fawmsrehiaya n1sdnvin
Besnenuiiunnewsoradis UFIUIUNINUALAITEUEEY USuavain e
UseAnBnw foyaunzasruAaiuidu A1 uay
Principles and  techniques  of iﬁmﬁummw%mﬂﬁﬂwifﬁ ANasLIe
reports writing, data researching Principles  of report  writing, SUtiesil
and  collecting  information, conducting research, collecting
information analysis, organization data, data  analysis  and
of ideas, report writing in synthesis, writing bibliography,
efficient French organizing information and
opinions in report efficiently
145342 | arsseunteinsasaiiu 3(2-2-5) YnseAnlag

MuEsNUszIng 2
Teaching French as a Foreign

Language I

unaniilaniag
TusneAnnis
ABUNTE

Haura g




15

NangAsUULg9 W.A. 2555 nangAslFuLge W.A. 2560 e BITTIEN
WARATEN9EeN TAs1ei NIWIAN
WUUEEKR N1985NULUURNAR Uszne

ST LR B R R E LRI TRT
U9z unaTaILuuRndn n1g
FunansseunEWsaa i
Bau nnsaauntensaaaiin
AEIFNUTEINA

Various techniques, analysis of
the several teaching methods,
constructing exercises and
evaluation of exercises, class
observation, teaching French as

a foreign language

145461 | pwslsassianisviaadian | 3(2-2-5) | 145362 | anwnslsaasiNanisviaadian | 3(2-2-5)

WASNTSISIUSH 2 French for Tourism
French for Tourism and Hotel ArEAN SR E LAY ey
I @WNWMﬂiiNﬂﬂﬁﬁQQLﬁﬁq
A ATz iugei T ey parniialuifgadu
Funnavisafisanaznisleuss Aaddmusssn UszdRmanans
30870 dszindl Araun 98 Tusiiannn uazanIud
Heyay9iosdin soneanuit vigafleafiandyresszmeang
vinaiedAniaulsnmalne naufifvmlugafianisuinig
Uszwmaluai@ean saua Fauntsvieaidien sinwrnng
UszmAsng n1sAnuIuen damrsfidndusdentsugiia Usuaiainn
aamit piinfistaqmead Andgifnas 71 uaz
French for tourism and hotel at udm AN ﬂﬁ?uﬂﬂﬂuﬁ@%\?ﬁ Aneguny
higher level, way of life, fanuals fn1sfnyiuen 378790
tradition,  religion,  indigenous GhuY
wisdom, tourist attractions in French for Tourism industry,
Thailand, Asian countries and general knowledge about arts
other countries, a field—trip study and culture, history, historical

sites and major tourist attractions

in Thailand, working in tourism

business, necessary

communication skills for tour

quides, practice being a guide in

given situations including a field

trip study

145441 | msiaszidiaiananaiunis | 3(3-0-6)
WnrmnSuere
Error Analysis in French
Dagedantn

Usage
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nsnszilieRananadi
Aearunalnneriaasen
HBawmatne TaeAsnnsme
AMEFERS WEMIUNIenIa
uftlatfeymuasiimmnnas
s rEasEenT e
Analyzing errors of using French
language in Thai learners by
using linguistics concepts to find
solutions and to develop French

language Usage in Thai learners

145461

P T LT A TR oo
AAanA

French for Tourist Guides
miﬁﬂmmﬂﬂ’mmzﬁﬂmﬂ i
\Renffugfemans UszdReans
#narudueg Aavs
SameTTHIaI Y WaYinEEANg
YneHSarasnsung
dsznaueindanmead §
mMeAnEeNanTWT

Studying documents and media
relating to Thai geography,
history, lifestyles, arts and
culture and French language
skills for tourist guide including a

field trip study

3(2-2-5)

FIngneiden s

145463

mmsl%’amm?m%’uqﬂmﬂs
F1en15iu

French for Airline Personnel
NTANHILALNITRANINBLNS
Wﬂﬂﬂ’]i&lﬁ&l%ﬂﬂﬂﬁﬂﬂ%ﬂqwa’mﬁ
aen130n ALENIAARWAN
wazUWAEEID Sinnsneauen
ﬂﬂ"lwﬁ

Studying and practicing French
language skills for airline
personnel including ground

staff and flight attendants and a
field trip

3(2-2-5)

Wngnedyn s

145471

ASUUANTEINSILAR- VB 2

French — Thai Translation Il

3(2-2-5)

145471

AsRUan LIS AR- Ve

French -Thai Translation

3(2-2-5)
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NTUUALNAIH UNAINHIRNY AsRnTnEzun1sulatiadam
F1% BRIdN 19904N951AN U3ziane1eg n1sdenan
s dnn1e e uay AHNNIgINGuaTudadan
arnarur maiiuntennSaes mewSaranduunudanien
Heynuwaradnisud ladeywai nefiaasaaosuasas Usugedmuas
wulunisuta n193manziun ATHANIEATINN ANBSLIY
uia ﬁq@ﬂwummﬂﬁﬁ@mmw Practice in translating  various 18377

Translation from French into Thai

and vice-versa; text, text in

specific ~ field,  short  story,
literature,  problems  occurring
during the process of re-

expression and their resolutions,
analysis of translation, example

of an efficient translation

texts from French into Thai

beautifully and correctly

ngNn/seduil mmu?ﬁmm%m/wé’ﬂgmﬁu

145101 mmﬂ‘"}’ammﬁmﬁu 1 3(2-2-5) 145101 mMuSAmNensraans 1 3(2-2-5)
Elementary French | French for Communication |
ﬂ’nam%/\imﬂi:ﬁuﬁyugﬁmﬁ@ MEHSEmRenAean I
AnansTudindszdndu ddwi FAmaraniu sziuugn 4
Fmsusaanniaaa nngnanides VinBE 11978 NTNA NNTEU
AEHSAReE19gNADY LAy wazniadeu uazlenaol
TagnnsnltSasadasdiu Hinamdaadii U3usednn uay
Elementary French for daily Elementary French for beginners, ADBLNY
communicative skills, vocabulary, practice skills in listening, gk il
French culture, correctly French speaking, reading and writing
pronunciation, and elementary with an emphasis on everyday
grammar study communicative skills, and
elementary French grammar
145102 | snunSaemiiasdiu 2 3(2-2-5) | 145102 | anwdsaAmianisieans 2 | 3(2-2-5)

Elementary French Il

T A R e er R
Tuanmnsalsineg dmussan
W3 Tinwznnail e 8
Ban Taennsoinsamalnetin
TrsesBatazlan

French for communication in
various situations, French culture
listening, speaking, reading and
writing skills, grammar study
with an emphasis on sentence

structure

French for Communication Il
ﬂ"li&l"lN%\TLﬂﬂLﬁﬂﬂqiﬁlﬂﬂﬁ‘iTH
an1unisnisineg T 4 Wnwy
N1979 AN9WA N19871 N9 TEU
wazlensaldSuaatusziui
g@%u
French for communication in
various situations, practice skills
in listening, speaking, reading
and writing skills, higher level of

French grammar

15180371 way
AeBUe

18397
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145362 | sunddaamianisuinns 3(2-2-5)

FAAN 1 PERlpril

French for Health Services |

AEnHSrET A BeTunS

UINTFUAIN AFWA 113

s uuSuniifendeetiunng

UIN1TFUNIN N1TEUBNTTT

NNNUWE RANNYT UNAINH

Adeatiasiuguam

French in the field of health

services, vocabulary,

conversation in health services,

medical document, drug label,

health article
145364 | swndSaaadininensand | 3(2-2-5) | 145363 | anwilSaasdndvenmans | 3(2-2-5)

wasAlulag 1 wasAlulag 1

French for Science and French in Science and

Technology | Technology |

Minwzn1sile n1ane n1sen MnEen19ie n19ya N1981U

maBenlnaiaidanigm nsdenlneinidenagan

Aneransuasmnalulad fni ANgEASLazmAlag Fne

fndasiuAnenmaniuay FiAgadiaetuAnemansLay Usuaviaien

wialulaf nisAnIANYNEs wialulad n1sANuIANINE

walklagansaumne waluladansaume

Listening, speaking, reading and Listening, speaking, reading and

writing in the context of science writing in the context of science

and technology, terms using in and technology, terms using in

science and technology, science and technology,

transportation, information transportation, information

technology technology
145365 | anundSaaadsdnanmans | 3(2-2-5) | 145364 | anundSaaadnsdvansians | 3(2-2-5)

wazAlulag 2 waznAlulag 2

French for Science and French in Science and

Technology I Technology I

AEAHS a7 T Tand AEHS AT B

Aermaniuarmaulad nng Ingraniuarma ulad nns

BUUMANAR e Agnriy SruumANTIR e Aeniy

Uduaraaan

Aeraniuarma ulad nng
#9219 N91EEes uaznsEew
Fnesmdng usnnfiiendios
French using in the field of

science and technology, reading

Ingraniuarma ulad nns
He2na n19LENEeY uazNISEew
e Jumnanfifending
French using in the field of

science and technology, reading

wazAeiuny

18397
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text concerning science and texts concerning science and
technology, listening, retelling technology, listening, retelling
and writing short report in the and writing short report in the
relevant field relevant field
145366 | anwdSasmdnungusneuas | 3(2-2-5) | 145365 | anwadSasadnunguaneuas | 3(2-2-5)
952NN TZNA 1 195NN sz 1
French for Law and French in Law and
International Affairs | International Affairs |
YiNuenI9He N159A N198U Vinuen19We N159A N1987U
ma@enluudunAngnng mMs@emluusunAungnang
WATMNITIMINUTENA FWVITA WRENTTNINUTIIA FNVIT] Ususiainn
Aendestungraneuaznis \Aeafisefungransuaznng uazABsLE
TendNUITMA ANEMZIANIY TEndnazme 329
29l ATIFE9ATEN Listening, speaking, reading and
Listening, speaking, reading and writing in the context of law and
writing in the context of law and international affairs, terms using
international affairs, terms using in law and international affairs
in law and international aoffairs,
language structure used in this
field
145367 | pudSaaadimunguaneuas | 3(2-2-5) | 145366 | pudSaasdunguaneua | 3(2-2-5)
95NNl sEIne 2 A195znINU e 2
French in Law and French in Law and
International Affairs Il International Affairs Il Usumiainn
AEAHS e T Tand AEHS e B uazAneBuY
AT R T BT NYMHIELATEIAAIININ e
NNIBMUNAHNSATINTSTIR UTeA N13EIUUNAITHNY
Waifeafungmansuaznns Amnsfifiidanadeadty
TndeUszma n9leuaea NRNIBUATNTITIENINUTZNA
g TuananiiAeaiias madenaeandug Tuanend
AnEnzannzealATIEE NI Aendie
Falithl French in law and international
French in law and international affairs, reading academic texts
affairs, reading academic text concerning law and international
concerning law and international affairs, writing short report in the
affairs, writing short report, revenant field
language structure in this field
145368 mmﬂé’ammﬁﬂqmmwnssu 3(2-2-5)
ﬂ’ﬁ‘l’iﬂ\‘it‘ﬁﬂ'}uﬂgﬂ"ﬁu%ﬂ”ﬁ 1 g
18397

French for Tourism and
Hospitality Industry |

Minwzn1sile n1ane n1seE
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e BITTIEN

nadeulaeibuiiongg
’rﬂq@]ﬂﬁﬂﬂﬁﬁ@iﬂ"l‘ji’i@%ﬁﬂ%mt
n19U3NS AniemsfiReaiy
qmmﬂﬂi’mmiﬁmﬁmum
MuAn1T ArsEidesdy
HAenfulssmaauazlszme
Tueiden

Listening, speaking, reading and
writing in the context of tourism
and hospitality industry, terms
using in tourism and hospitality
industry, general information
about Thailand and Asian

countries

145369

ﬂﬁﬂﬁﬂ%ﬂtﬂﬂtﬁ@q@lﬂﬁﬁﬂi‘iﬂ
ﬂﬁiﬁﬂdLﬁﬂ’JLLﬂzﬂ’l‘iU%ﬂ’]‘i 2
French for Tourism and
Hospitality Industry I
ﬂﬁiﬂﬁﬂ%l/dl,ﬂﬂﬁbf%gfu@qmﬂﬂwﬂﬁﬁw
mavieadignuaznnsu3nis Aa
#e Uszneld mann R0
Tiasiin sanvesadiviesdien
ddnyTutszmeing Uszmalu
aBen wazilsznAanT
French using in Tourism and
Hospitality Industry, Thai way of
life, tradition, religion, local
wisdom, tourist attractions in
Thailand, Asian countries and

other countries

3(2-2-5)

il

3787%7

145462

muSasmAanisuInis
FANN 2

French for Health Services I
WS B luaudaunis
UENSFUNTN NTEMNIY
vintiaifieaduganinnisn
fodendRrnisisidon
Aeaduguann naiden
e hwindiedifundns
French using in health services,
discussion on health, reading

academic text in health sciences,

3(2-2-5)

TUng18391
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writing a short report in relevant
topic
mjuﬁmtﬁfaﬂ‘fw 18 Miaafin
NANIAINTHIAU
142111 | prwidwienisiess 1 3(2-2-5) | 142111 | paawidwiNanisiess 1 3(2-2-5)
Chinese for Communication | Chinese for Communication |
ﬁ’ﬂﬁyzﬁyugﬂu 4 9 nEeua FLUVUALNATANITDANIA Y
1AW WA W @eu 814 N9 A1813U (PINYIN) 38n1918au
ARNIRLINTHIAUATNTEUL AN Finusan lnseaseresdnes
gNEINIYITU 138 PINYIN Fu Andwiiugmilitasly
INELNI9BeUAITNHIAUDEN FAm1l929191 (HSKszdu 1-2)
gnAsIAINTEUUAT e UENHES sz laaug Uulgs
FUULUUTTI ﬁwﬁﬁuﬁfﬂwiw T Study systems and techniques of ADBUNY
AearuasndsauayAanints Chinese pronunciation (PINYIN), gk il
uBAnusrandutszunns 300 Chinese  dlphabets  writing,
A auyinduiing s Taensol Chinese  alphabets  structures,
ﬁuﬁuﬁﬁu basic  Chinese vocabulary that
Four basic skills of Chinese frequently uses in daily life (HSK
including  speaking  listening Level 1 -2 ) and fundamental
reading and writing, Chinese sentences structures
Pronunciation ~ with  Chinese
phonological  system (CHINESE
PHONETIC ALPHABET) or PINYIN,
Chinese character systematically
writing skills, 300 of daily-life
words and expressions, basic
conversation and Chinese
grammar
142112 | sunduienisiesns 2 32-2-5) | 142112 | srwn@uwienisiesis 2 3(2-2-5)
Chinese for Communication Il Chinese for Communication Il
ArdilEanUszan sz AR A ugiudtdaeslu
400 A1 n9panisaluaTiuAl Fam1l9ra9U (HSK 9¥AU 3)
ARIYNYINA 918 LAYTLA U WAWIAITNEINITONITRDENT
UazTom Tannnsoiduingan AN nslEneduious
seavudearlen Taseasneuszlen Tidgyniaaiunisel Tu
wnusing o dazTeniitindandos FAmUszandu
Ysrluaninuaaaiundenta Study basic  vocabulary that
ﬂi:TﬂmmmLmuﬂuqmﬁwﬁqﬁ frequently uses in daily life (HSK
Yszlamnrauanaiiuuinad Level 3), develop communication
Taseadndazlaafianuuuusing skill in Chinese, use the Chinese U3utlqe
T Al AIuanAILNEY 119 language to solve the easily ADBUNY
vanIan ifend n1stEnden 918391

problems in daily life
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B986i19 9 nidauAlaensald
LLN(”NV’I"J’]NNNU?%‘&‘U@\??‘I’]?
N3¢ NISAUUTNLTAN
4 0 0 daily-life words and
expressions,  pronunciation in
level of multi-syllable words,
phrases and sentences, basic
grammar of sentence structure,
the  sentences  with  verb
complement, the sentences with
adjective  complement,  the
sentence with noun complement,
the structure of interrogative
sentences, the use of
prepositions, telling the time and
date, use of auxiliary verbs, the
functional  words, writing  of
Chinese characters
142121 | ArsWmBIinuzn1sweuag 3(2-2-5) | 142121 | ANSWmMRIINEZAT1THILAL 3(2-2-5)
MSRANTLIY 1 NTWANTHITY 1
Chinese Listening and Chinese Listening and
Speaking Development | Speaking Development |
N9 LATNTTWAUNTUNIUN UM mﬁﬁ\amwﬁwﬁy’uﬁu@u
Au13uTuBAIn sz et LAZNITABUAIDINTIN
d1g 9 nspenidustidaian aoaunagol fiifeady
gnéies uazn1syaldney FAnUazdndn flageide
Listening and speaking Chinese m‘mﬂ‘nm:m%mﬁlw ﬂﬂ’i‘%’yﬂ“ﬂm
in simple dialogues for daily life, ANWIAN FEATNEHTY Uiy
pronunciation, and ability for Develop speaking, listening to AneBuy
inquiring and answering basic Chinese from situation ey
relates to daily life, residence,
foods and drinks, shopping,
transportation, health ,and be
able to answer the questions
from the situations above
142122 | n1sWaRIYinEenIsHeuae 3(2-2-5) | 142122 | AeWmRIINEEATTHILAL 3(2-2-5)
MIRANTHITN 2 NTNANTHITY 2
Chinese Listening and Chinese Listening and
Speaking Development Il Speaking Development I
ATTNLAT WAL AUNHINTEIAY N19NA NITHINTBIAUTEAUAU
MBAnUardnTn Tsrdunans LAZNITABUAIDINTIN
wazge lngtiunnstdondn aaun1soifieadusisedien Uiy

ANBSUNY
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gAABIUATINNITANT ANINBINTA ATEEUNITANEN chizey il
AOIUN19T0I N19%7197% §31398N15R8% 119
Listening and speaking Chinese Vimﬁ;m
daily life dialogues in Develop speaking, listening to
intermediate  and  advanced elementary Chinese from the
levels, using proper words in situations about hobbies,
different situations weather  conditions, study,
finance and banking, tourism,
and be able to answer the
questions  from the situations
above
142211 MuANRensRes 3 3(2-2-5) 142213 | swndwienisiesns 3 3(2-2-5)

Chinese for Communication Chinese for Communication

1l I}

AR TRz LAz AN nrslEdadniiianis Usumiain
Aaa13 (HSKsz#u 3-4) nald e binssiiui

RNIEFN 9 UTzHd 500 AN
A9 EAIUBNITHINEN FIU
YYIEATALEAS THIYA
TaannsoliMidenniauanariu
AIUVLILATALEAL N1TEA
FRasinsinenad Agauazaeg
We9d MR uanINg
AfusiadiasUassninusas
e lhennsaifiuanenisiin
Uszaunisel nsgaAn3enans
weed Usrloafiniauansd
na1en3e1ad nsERIYWUn
§i19 9 fidgndny sanAdey
pavUszlaananudon

500  daily-life  words and

technical terms. Chinese

currency, the complement
modiification. Functional words for
complement and complement
modification, the reduplication of
monosyllabic  and  dissyllabic
adjectives. Indication words in
progressive aspect, the particle
emphasizing on past experience,
the reduplication of dissyllabic
verbs, the sentence with several
verb complements, prepositions

and conjunctions used in complex

° o ¢

ATANAN 11T UFE19IATANS

'
o a

[NARNIYC R Tﬂi\iﬂ%’?\if’)ﬂ’?ﬂﬁﬂi

3

o

Fudu n1sfNAIITNEINISD
nera1aile wa daunazilion
nrsl¥niw1sudaanslu
FAInUsz919u N5 ENIEIAN
15981880y as19T LAEA1TNA
Aoansszsiudoniy

Study vocabulary for

communication (HSK Level 3-4),

can use Chinese to build more

vocabulary  knowledge,  basic
grammar  structures, increase
ability of listening, speaking,

reading and writing, use Chinese
communication in daily life, use
Chinese to describe information
and communicate in paragraph

level

DAFNEILAE
ETIEN
ANBSUNY

3787%7
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sentence

142231 | AISWRIRIINEENSEIH-NTT | 3(2-2-5) | 142231 | AMSWmRIYinEzn19816Las 3(2-2-5)
BHUATEITY 1 NS BLUNTETTY 1
Chinese Reading and Writing Chinese Reading and Writing
Development | Development |
NANYENITETIRLAENITT Y NNYENITEIUUAENITT 8N
TR IREE (R AL ALY AMEITuIUIA T WA TH TN
FaaUara oty g Tuiin FAmUars ol 1w Tuiin
U529 1w aanang uuzsin U529194 1w aanung uuzsin AILAN
auLeY Uszdfdauda inadny auLey Uszdfdaudn dnagoy
Uszne Tamon Usznne Tamoun
Reading and writing skills in Reading and writing skills in
Chinese in term of diary, stories, Chinese in term of diary, stories,
letters, self introduction, resume, letters, self introduction, resume,
invitation card, announcement, invitation card, announcement,
advertisement advertisement

ﬂ@juﬁmmm{ﬁﬂu

143381 ﬁ’ﬂmmm{fjﬁu 1 3(2-2-5) | 143371 mmsﬁﬂmﬁmﬁu 1 3(2-2-5)
Japanese Skills | Basic Japanese 1 Ususvia da
ANYIFINIULURLATATIATNE A19NEITINIUE ATRIATUY uazAeBnY
nrspendesansad 1y Adniinauad s 300 fn gk
Tasea3neisele rﬂmm@'ﬁu%’u UitTﬂﬁﬂﬂEﬂiﬁﬂuﬁuﬂ’m 90 qu
Nugmdmsunisunsidiouay Uselem
aunuwinne uiAndsrandu Basic Japanese: Hiragana,
Introduction to Japanese Katakana, 300 vocabularies and
characters; Hiragana and 90 sentence patterns in basic
Katakana, pronunciation in Japanese
Japanese, basic Japanese
structure for self introducing and
conversation in daily life

143383 | vinuzanundiily 2 3(2-2-5) | 143373 mmsﬁﬂmﬁmﬁu 2 3(2-2-5)
Japanese Skills I Basic Japanese 2
Tmidﬂ%nqﬂi:Tﬁﬂﬂnmﬁfﬁﬂu%u ﬁﬁﬁwﬁmwwﬁﬂmﬁmﬁu 300
Nugmluseaufiqedu Anvinuy A1 Ui:Tﬂmmm%ﬁﬂquﬁugw
aneuuieadulaeitinnng W 70 qUilszlun Usuwin 3a
Rnvinern1silauaznanm Basic Japanese: Additional 300 uazABEUNY
Basic Japanese structure at a vocabularies and 70 sentence 918391
higher level and practice in 4 patterns from Basic Japanese 1
skills  of Japanese language
emphasizing on listening and
speaking skills

143481 ﬁ'ﬂmmmﬁiﬂﬂu 3 3(2-2-5) | 143471 mmzﬁﬂmﬁmﬁu 3 3(2-2-5)
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Japanese Skills lll
Tassasnevsslan

arEaduifaiududon

T PR a R T

Fulpasiunisiniineznigis

Basic Japanese 3
Adwvinnendsaiis

350 A1 dazlamnquad iu

ﬁugqmﬁu@u 70 sUszlan

Basic Japanese: Additional 350

U5U9%N Bo

wazAeiunY

HAZNITYA vocabularies and 70 sentence 18377
Complex structure of Japanese patterns from Basic Japanese 2
language and practice in the four
language skills emphasizing on
listening and speaking skills
143382 | djlufinun 3(3-0-6)
Japanese Studies
Anmana ngAugimiiaady
Uszmadgguluuddagg a0
Usrdfirans girans dans Daanedan
A191H8Y IFTEgAauAImUEITH
Study basic knowledge about
Japan in terms of history,
geography,  society,  politic,
economy and culture
143384 msﬂuwmmmtﬁqu 1 3(2-2-5) | 143372 msﬂuwmmﬂﬁfﬁﬂu 1 3(2-2-5)
Japanese Conversation | Japanese Conversation 1
MnEen1TAILaznITInALn finuzn1saandesniuid
AU U YA U ulu m‘iﬁ\mmmmﬂuwmwuﬁu
#ApUszandu n1Teanidasuay ArTEunHILaznildinayu
mslnauunEIAEEN NBIEEN N1TUHTHNFLEY USumia de
Practice in listening and speaking Japanese pronunciation, wazANaFLN
skills in daily-life conversations listening-speaking short 978391
emphasizing on correct conversation, conversation and
pronunciation and the ability to questioning-answering in
carry on a conversation with classroom context, self-
Japanese people in given topics introduction
143482 msﬂuwmmmtﬁﬂu 2 3(2-2-5) | 143374 msﬂuwmmmtﬁﬂu 2 3(2-2-5)

Japanese Conversation Il
oo
Wnyineen1sfauaznIsnaun
Ay udinU sz Tnatin
nsien i dasmuazanuaud
NABINNIZANALANIUNITD]
@ a
WAZLIUTTINUR
Practice in listening and speaking

skills in daily-life conversations in

Japanese Conversation 2

yinuzilouazyanuiu
i nsswILarns inay
WBAnUsranduetiedny nng
DEUNHANELYAAR AITBIUAT
&O1u9 N1TUBNLATNITDAN
987 NITHLIIUI

Basic Japanese speaking and

USus9in e
uazAaiuny

18397
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order to be able to listen to and listening skills, conversation and
speak  Japanese  efficiently, asking-answering in daily life,
emphasizing on how to select description persons things and
words and expressions that are places, telling and asking time,
natural and appropriate to given ordinal number
situation
143472 msﬂuwmmmsﬁﬂu 3 3(2-2-5)
Japanese Conversation 3
ﬁmﬂzﬂﬁﬁﬂum:ﬂﬁwmm n13
aununluiinlszsndu naald
g AmILATEINIUA TN
ANIUNTOIFA9T] N1TUBNUATY Wns1edm i
nanEABaTunIsnsingeln
ﬁlﬂ‘lﬂﬁ\i
Listening and speaking skills in
daily-life conversations, words
and expressions in different
situations, telling and asking how
to do something.
nguATIn T
144111 | Yinwgnssuansasned 3(2-2-5) | 144113 | finwsmsReansatied 3(2-2-5)
UseANEnIW UseANEnInW
Effective information Effective Communication
Receiving Skills Skills
nquinisdeans nannas yqufinmsfeans ndnnis nads
na3% JUuuy n1sileuaznig sUuuy A Mgl nnei
F1UUTTANANT YINBEAIUNIT uaTN1IEULITIAN AN 9 N3
AT AsRAIN N199L WennnyAannWINNALAS
TapandnAy n1sagUAIw NNFARBUIWINEZNIS@EU N5
warUseifnen Ams1e9i FRaRe190luazUaziv
Theory  of  communication, ANTINNITANLATNITE1
principles, strategies and feature Theory of communication, the
of listening and reading in a principles, strategies, and feature
variety  patterns,  skills  of of listening, reading, speaking
analysis, interpretation, main and writing in a variety patterns,
idea finding, summarization and personality development in ﬁ"[Eﬁ‘h”]T‘VIQJ EC
evaluation speaking and writing skills, Wovnaeinn
144112 NNHEEAISHINISDE9H 3(2-2-5) analysis, interpretation, criticism 144111 usz
USERNENTN and evaluation in listening and 144112

Effective information
Transferring Skills

NQEIN1Tq0a15 NANNIS

reading
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835 JULUY N19YALAZAIS
Waulssinns19g n19Rm U
yaannmiunisye vinbztunng
e

The theory of communication,
principles, strategy and format of
speaking and writing in a variety
of patterns, personality
development in speaking and

writing skills

144439

255 UNTINAVHIAN

Literary Works and Society
AnuolLFIAN Y ANNANTLE
FENINITIUNTINAURIAN
anssen Faanuazn1aiiasiu
715904n594 e BNENAVDY
13TNTTNUAZFIANTTIR T
Thai society, correlation
between Thai literature and
society, culture, society and
politic in Thai literature, the
impacts between literature and

society

3(3-0-6)

Tagedan

144442

NinuzMeTalezaauae
'?Jﬂ@‘U‘iNConference and
Training setting skills
AT UifeariunnsUasys
LayRnNauTn AN N199ANTT
ﬁixﬁmmzﬁﬂ@uw UNUIVTWRE
wﬁﬁff‘iwmé Aeadies niati
AEfiennaesnsunnada
Uszgnuaginausy
Introduction to conference

and training, principle of
conference and training setting,
roles and responsibilities of all
parties involved, use of
language for communication in

conference and training

3(2-2-5)

Tng18391

144443

ATEIUIHUETTH
Language and Culture

ANHANAUETZIINNTEIA

3(3-0-6)

Tag1e39
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Faunasntundamsingg
ﬂﬁEﬁTﬂﬂﬁUﬂQqNL%ﬂ ANRYN
Tanvienl naldnnunnelu
USUva9dmuesan N1
WAzl awanie uBun
A THUTITH
Correlations between language
and culture in different aspects
such as Thai language and
beliefs, popularities, vision, use
of Thai language in cultural
context, changing of language in
cultural context
144444 | prwnieeuResnsuaa 3(2-2-5) fng1em91
Language for Mass
Communication
AsIEfiLRaAIsHIaT
anwosznend Waaans e
ﬁ@mima%uﬂizmmﬁﬂ
Wﬁﬂﬂ’ﬁ@ﬂuu@::wgﬂsfuﬂ’m
Aoananaan
General knowledge of mass
communication, Characteristics of
languages used in mass
communications, principles of
writing and speaking in mass
communication works
144114 YA 3(2-2-5)
Speaking
NANNNTNA NAITNAUIINEE
miﬁqm?ﬁﬂﬂi:ﬁwﬁmw n19YA
WALy ARNAIN UL Uiudhidzruen
syAtaznnsing o afiiuignng U9AY USuaia
uazlaiifiuRsnng 39391 3o
Principle of speaking, strategies e AT
of speaking skill development, ApBUNY
speaking for personality 783%7
development, patterns of
speaking in formal and non-
formal
144130 | assmuafianasing 3(3-0-6)

Masterpieces of Thai
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e BITTIEN

Literature

ey quuuL dnwni nns
1925848 N1981HITIUARALEN
2898 @mﬁmmzquw‘%ﬂmw
NNITINTIN

Content, pattern, characteristics,
composition, reading
masterpieces of Thai literature,

value and aesthetics of literature

Dagnefsn s

144210

A9 38 BI TIN5
Academic Writing
NTRYWBIATIN1TUTLANGNY
q ndnnadenuasiuneunis
Waudairnisdasinnsng g
MsnARIEBRYN7E
ADLAT

Feature of academic writing,
principle and process of
academic writing, writing
creating for useful academic

writing

3(2-2-5)

USusvingneian
uazA1eiuny

3787%7

144211

NTFBRBINATIZH
Critical Reading
AnidesdwngaduniTenu

<

LALNI9ILA9IEA  N9AATIEA
a o/ a a
NI9A0N URLNIAA LR
F1LUUTAN NITHLEAUANANTS
Apszidiaaniayauaznisilion
Introduction to reading and
analysis, feature, fiction and
entertainment analysis, oral and

written presentation to analysis

outcome

3(2-2-5)

YSusias1edEn

144221

Tagnsoiing

Grammar in Thai Language
wuafadulignnsoilne A%
N19ANYITLUUAINT 289
Y (T I L R RET Tt
Tagnnsollng nsfimasidiaya
AMEINYAINLHINISANEIAIY

Taannsollng

3(3-0-6)

Dagnefsn s
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Concepts of Thai grammiar,
methodology for studying of Thai
language systems and analyzing
Thai text in Thai grammar
NANITINTWIBING Y
146111 | ArsaRLaznIside 3(2-2-5) | 146113 | mesuatwinagvsuaznis | 3(3-0-6)
MEBINGEITUFIR FuUATiIaUAA
Practical Reading and Strategic and  Reflective
Writing Reading
wanieeunnssn nnsden yinezn1sguienanmdinle
Toyn1lunisgauuazniadian MUBeuaEIgIngEU TN
52U A 2R ayUsrlan Uszlon s Y Tuazdudantinuazidas
Usziansagg n1sgauiite fgnanda Taediuniatinisien Usussiayy
3T

Amgnzsiuazleaiibiasysol
m‘fﬁ%m%mwmmiimmﬂu N9
wistszlam n1gdaunin
L RETO LT GETE LY
e

Basic principle of reading and
writing, problems in reading and
writing at lexical level, types of
phrases, clauses and sentence,
reading focusing on problems on
incomplete sentences, the use of
marks,

punctuation writing

following the basic principle

ATTHUNIHTBIATANS N9
MIIINBUUNBIRUASNNS
arnnisalifanisaendin nns
grusuuiiniedulaniiy
dnAnuanieniiayaanzi
#89n13 n1snnlanandfAny
N19aqUAIIH NNSAAITHN N9
WannnaauiBalunnggu vinue
Mg uasTiauAnfiuatLEed
a1 ﬂWﬁLLﬂﬂﬁﬂLﬁ@@%\‘mﬂﬂ@qﬂ
AINAALAY N15ALAT1ER
ANTIY NTIAUAZIIRES
299 @e nsFsuifiaudoya
Tuumanuazideslosmguari
AN ARLAURIUAA

Skills in reading different types of
texts in English to develop
reading comprehension ability in
both paragraph level and longer
passages by employing different
types of reading strategies,
guessing word meaning,
previewing and predicting,
skiming, scanning, identifying
main idea, summarizing, drawing
conclusions, inferring, developing
reading rate, skills in reflecting
on texts, distinguishing fact from

opinions,

Am/ USudenn
AEI MR
AEIBING L/
UsumAasung

3787%7
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146114 | Tapnsehitanisigawn 3(3-0-6)
Grammar for Writing
ATTHNNIBUATNNFINYBITHA
289A1THAISINgY N15a309 cae gl
1RYBINWIBINGY AD WINIA
N38198 ALANYI9A N3
FAY A Yynuna@anay
nglaginsaldengs n1aaing
dsrlaplamanuiden Uszlan
faprugan Uszlemlapauden
nannisangUeylsziszlan
tapnudauiiuag
Referential meanings and rules
of English parts of speech,
building up English  phrases
based on the English rules,
combination of English phrases
into simple sentences, compound
sentences and complex
sentences, reduction clauses of
complex sentences into phrases
146112 | n1sa1wuaznastleawn | 3(2-2-5 | 146212 | aisidiausandn 3(2-2-5)
AEIBINGUITITHNI Paragraph Writings
Progressive Reading and AIANNNY JULUL B9ALSENBY
Writing dsrlonuanelamanudndy
nasnsaieaanmdntanaznis Uszloaaivanu dazlanagy
Fing1ed naadeulusziu WBAATN AITHEDAARDY N3
JseTem dantin AanSe9iy Beutdantinuuuiandes uuy
WAAIATNAR LT AYH BB WITINT LuLIWEeufiey wuy Usuaviainy
NT50UUT AN EETeadsne MAAIAIIHAALTY MAUATHE Uidmanmioy
ATTNB LU U IAIATTH AT WUUNTTUINAIT wazuu IHud fin/ U5U80AN
BEeaiBelszifuen Meanings, patterns, UIETES
Reading for comprehension and compositions,  topic  sentence, BN/
analysis,  writing  sentences supporting sentence, concluding UsurneBue
paragraph, persuasive, sentence,  unity,  coherence, 918391
comparison and contrast essay, writing  different  kinds  of
descriptive  essay,  definition paragraphs: narrative,
essay, narrative essay, descriptive, comparison/contrast,
evaluation essay opinion, cause and  effect,
process, argumentative
146131 ﬂﬁﬂﬂﬁ@ﬂqﬂtﬁ‘aﬂﬂiéﬂﬂ’l‘i 3(2-2-5) | 146132 | n1sASuAaLNITNA Tu | 3(2-2-5)

English for Communication

FInUsza1n
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N19He-NA N18IBING Y Listening and Speaking in
N99aNLRLNATE WETYTHE N9 Daily Life
LﬁuLﬁﬂQTH‘izﬁU ATLAZIZAL ﬁﬂygﬂqﬁﬁqu@;wﬁ@ﬂqué’qaqy
Uszlem nasvinaanudinlaun WennsReasudinyszen i
AU NSRBI UAEATY gmmuﬂﬁﬂm N19NNYINY N9
neanden uazlanaudidy LUSIET NMSNATIaT NNSHaL Ususnans/
waryalfnpuunaunuiatng 5u nn9Ufies A58 aune N5 151%aT9n
WIHIZAN f999991A1 N19I8Y N1TRDLSU A nguaz
Listening and  speaking in LLﬂ;ﬂqiﬁﬁLﬂﬁﬁqLﬁﬁi‘g A1589% ﬂ'ﬁﬂq@v\iﬂﬂiﬂ/
English, vowel and consonant WS NISOTHLASUB LAWY A5 U5urAaiung
sounds, stress patterns and YPAINEVYNRD NISIAUBAITN 18397
intonation in both word and AVLNAD ﬂqﬁu@ﬂsﬁum@u
sentence levels, understanding English listening and speaking
conversational  language in skills for communication in daily
words, details, and gist, making life, sentence patterns,
response to the conversation in greetings, introducing, saying
proper way goodbye, accepting, refusing,
purchasing, bargaining,
invitation, accepting and rejecting
invitation, blessing, asking and
giving direction, making request,
offering help, giving instruction
146231 mmé’eﬂqmﬁamsaﬁﬂsw 5(2-2-5) | 146133 msﬂumxmswﬁmﬁmmm 5(2-2-5)
English for Discussion ANAALAY
nnsafivsetuiniesflsneft Listening and Speaking for
narnuany n13tideya Opinion Expression
auaRuAIINARLin N34 VinEn1sAeUazNITNALER
ﬁ’]ﬁWﬁLL@:ﬁTﬂidﬂ%’NﬁQﬂﬁﬂd mqqyﬁﬂLﬁuﬂgﬁ@uHNN@qﬁlﬁﬁ@
mHTa VBUMNNATOUAST FOWANEN ﬁ%mﬁfoﬁm/
Discussion of various  topics, P 917 AIHEATY AT USugedn
giving evidence to support one’s HnsuansANARLTY AR amninguas
own idea, using appropriate aylszlon Uselom siudes ns BN/
vocabulary and structure MWiRes u19em n1limau n1g UsurneBue
187397

WALNTN NITUAAIAIIHITI
ARDEATN NITUAAIAHNTT
Fousle N19RETiauAINAR N3
v a

T#nit

Listening and speaking skills in
expressing opinions toward the

contexts of  family, educational

institution, community, news,
importance, language in
expressing  ideas,  phrases,
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clauses, sentences, tone, voice,
etiquette, responding,
interrupting, pros and cons,

reflecting, debating

146233

msﬁmazmswﬂmﬂsuc‘fmme
fanilaqiin

Listening and Speaking on
Current Issues
ﬁmﬂ:ﬂfﬁﬁmmzm’immﬂi:lﬁu
NINHIAN TMUDTITN LAY
Avuandaniiiraulaluilaqiiu
sunuunen gUuuulslan o
andsrln inwznisdulsnin
91111374 n15a7UAINI1N
A15We nsAmdanUsLAnly
199 A JUuLLUNISTNA AQ0
wndes n1sliides nsaziion
AATNAR

Listening and speaking skills on
interesting current issues relating
to societies, cultures and
environment, language, sentence
patterns, phrases, clauses,
getting the gist from the talks,
summarizing the talks, selecting
topics for the talks, speaking
patterns, styles, tone, voice,

reflecting

3(2-2-5)

TneAen

naNITEnRefnET nMsineLaTNsAnYEdey

145481

N5A N9
Professional Training
n1sANUGTRA Beud Rayn
Ysraunisainazinus Tt
Aendpatiununsasatuaa
U32N8UN1T BIANTNIATINTD
BN
Training,

learning, gaining

experience, improving working
skills in~ French language in

private or government sectors

6 1HIE

a

4l

145481

N15ENK

Professional Training

= a va = b4 £§I
AITHNUNUR 1FeUG INNYU

Uszaunisoinayiine s anud

Wsnfaafunis s A0

=

U92N8UN1T BIANTNIATINGD
LBNYU

Training, learning, gaining
experience, and working skills in
careers relating to French

language in private or

government sectors

6 1198

USusraLas
ANBSUNY

787%7

145483

ANAIANYA

6 U8

145482

anfiafinu

6 18
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e BITTIEN

Co-operative Education

UENR AT, RU PN
Ysraunsoiuasiinuztuend
Aendpstunernaalugie
winerulawaluaanu

=

U9LNBUN1989ANINIASINI D

LBNTH

Working, learning, gaining
experience, improving working
skills in French language as an
apprentice  in  private  or

government sectors

Co-operative Education

ANTURTRI Boud finmm
Uszaunisaiuaziinustuannd
\Aenfiasiununnsamalgine
wilnerulnwaluaaau

=

Ui:ﬂQUﬂﬁmﬁﬂ‘m’m%’ﬂMi'ﬂ
LANYU

Working, learning, gaining
experience, and working skills in
careers relating to French
language as an apprentice in

private or government sectors

USusriauLas
ANBSUNY

3787%7

145482

AsANE1aNTY

Independent Study
n19AUATY squTandaya n1g
AR N19BieuTIE9H NS
Waue wazn1gefvsnetuinde
VFHAEINS LR

Studying, collecting data,

analyzing, report writing,
presenting and discussing in

French related works

6 HIE

145483

nsANuIadsE

Independent Study
N19ANAGT squTandaya N3
AAT12A N19IRYUIILIN N9
Waue uwazn1sedvaeluiade
PRSI
Conducting research, collecting
data, analyzing data, report
writing, presenting and
discussing in topics relating to

French language

6 U

USusiauas
ANBS U

3787%7
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AT 1 AT 1
AMANTSANEI6N AMANSANEI6N
001111 | mwAdsnguing s 3(3-0-6) 001102 | AENENNGEIATENNTEN 3(2-2-5)
005171 | BAmuATguAIN 3(3-0-6) 004101 | Aadzlunnsailuiin 3(2-2-5)
0041xx | NANATINAIUNTE 1(0-2-1) 145105 | nwnsFauea 1 3(2-2-5)
145103 | anwwSaea 1 3(2-2-5) 145111 miﬁ\um:mimmmmﬁum 1 3(2-2-5)
145111 | nnsilauaznnsyan LA 1 3(2-2-5) 145141 | dnenansnnEwaem 3(2-2-5)
145121 | naguuarn1aliaunien 3(2-2-5)
HEauere 1
5 16 viasfin ekt 15 vidasfin
mMAnsAnEIlae mansAnulate
001103 | yinuzn g 3(3-0-6) 001101 | nnstnunlne 3(2-2-5)
001112 | AENBINgERmWT 3(3-0-6) 001103 | anwndsnguglanning 3(2-2-5)
*003134 miﬂﬁi‘mumqﬁﬁmmwﬁmﬁu 3(3-0-6) 003202 ﬂq‘jf«%’mﬂq‘quﬂqwuﬂzﬁ‘qLLqmﬁﬂN 3(2-2-5)
*003136 | welgnfnun 3(2-2-5) 145104 ﬂ’]H'WN%L\?LFT'N 2 3(2-2-5)
145104 | Anwwaiem 2 3(2-2-5) 145112 miﬁumzmimmmmw%\um 2 3(2-2-5)
145112 | naauazntananIENEILee 2 3(2-2-5)
145122 | nnsgnuuazn1s@eunien 3(2-2-5)
W5 2
meg * DAmAeNGuuies 1 51880
ckt! 18 vivdaafin 5 15 vidaafin
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T 2 ST 2
AANTSANETAN AANTISANEIAY
005172 N199ANITNNTANENEIR 3(2-2-5) 001204 | nm1dengufinmiin 3(2-2-5)
145201 | pwnssaa 3 3(2-2-5) 004201 | ymANANLAZANSUARIBEBNTH 3(2-2-5)
LRI
145251 D19 BITHNSIAN 3(3-0-6) 002201 waiflaslanna 3(2-2-5)
00xxxx Anwvialdiden 3(x—X-X) 145201 AmEHSaLE 3 3(2-2-5)
00xxXX Anwvialdiden 3(x—-X-X) 145221 ANTEUURZNTTLUNTHA 3(2-2-5)
3oL 1
00XXXX Ane i Uiden B(x-X-X) 145241 AEmansnsarmdoadiu 3(3-0-6)
59N 18 wiMaafin 59N 18 wafin
aAnIsAnETlany aanTsAnuTlane
005173 el 2(1-2-3) 002202 | FIANNYTMUETTH 3(2-2-5)
146200 AEndanquiiteTngUayaed 3(3-0-6) 005201 | AnsdtmaatudsnnAanas 3(2-2-5)
BN
145231 nsnnRH S ead 3(3-0-6) 145202 | mwwWSaee 4 3(2-2-5)
145241 ATEFERSHS LA 3(3-0-6) 145222 | NN19EUULAZNNTREUATE 3(2-2-5)
Hauera 2
OOXXXX AmdnuwiaWiden B(X=X-X) 145251 mﬁﬁﬁiﬁm%ﬁmﬂ 3(3-0-6)
XXXXKX Ain B(X-X-X) 146201 mmé’\mqmﬁﬂwnmﬁﬂm 3(3-0-6)
59H 17 wuagfia 594 18 wulfin
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Tl 3 i 3
AANTFANYTAN ATANTISANEIFAN
145321 N ALUEFEIATHATHEN 3(2-2-5) 145301 AT 5 3 (2-2-5)
W3
145361 MEWSaATRBTiBitn 3(2-2-5) 145331 nsunRnsarmdaadin 3 (3-0-6)
UATATTI9UTH 1
145XXX A nanEan B(X-X-X) 145XXX Fyuaniden B(X-X-X)
145XXX AnanEan B(X-X-X) XXHXXXX Ayl B(X-X-X)
XXXXKX Agln B(X-X-X) XXXXXX Agln B(X-X-X)
XRXXXX Foln B(X-X-X) XXXXXX FHNADNLES 3(X-X-X)
5% 18 wafin 594 18 nidagfin
AMAanTsAnETlans aAnTsAnEIUane
145341 nasEun NS AT 3(2-2-5) 145371 naulanuHSaradnagin 3(2-2-5)
AEF9UTZINA 1
145371 nsulanEIHSLE-e 1 3(2-2-5) 145398 T fe15349% 3(3-0-6)
145398 Tefeudsiaey 3(3-0-6) 145XXX Rigllagltannl 3(X-X-X)
145XXX A nanEen B(X-X-X) XXXXXX Ayl B(X-X-X)
XXXXXX Agqly B(X-X=-X) XXXXXX Aoy B(X-X-X)
XRXXKX FANADNES B3(X-X-X) XXXXXX FPNADNIES 3(X-X-X)
59N 18 wiMaafin 594 18 wiMaafin




138

D7 4 D7 4
ATANTSANEIAN AANTTANETGN
145416 N EuIBunTEHS A 3(2-2-5) | 145XXX Aruanidan B(X-X-X)
145XXX FEUBNEDN 3(X=X=X) 145XXX Araniaen 3(X-X=X)
145XXX Fganann 3(X=X=X) 145XXX Apuaniaen 3(X-X-X)
XXKXXX BralGlaalGe] B(X=-X-X) 145XXX A neniden B(X-X-X)
XXXXXX Agln BX=X=X) | XXXXXX Agn B(X=X-X)
XXXXXX Fuln B(X-X-X)
ety 15 wxasfio 59N 18 nwdaefin
aAnIsAnETlany aansAnuTlane
142398 l NNTANNIN ‘ 6 nuefn 145481 ‘ RN ‘ 6 virasfin
viia 738
142499 ‘ aAaRnNEN ‘ 6 Minfin 145482 ‘ anfiafnmn ‘ 6 e
Y38 vi3a
142497 n9AnENdwgy 6 Minafin 145483 | neaRnendngy 6 nagfin
59N 6 nuafin 59N 6 idaafia
FTHINNHILARSIN 126 wiafin FIUINEILTARTIH 126 g fin
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nmsUiulgmdngesfaumansiudin awndvanwdiasa Taenmsan Smumnyauuas
asnndasfuiusivvemvInedouasvasansialmans uazlinurownaulandulovisvesrmuruas
unimendefiniumng Minvrivimsuarindn arsssu $3us3su uaznsfuaiiteiensuausaiu
Fpansvesguy uenniiuinaanastusrsmingesUsnauieyaansiinuauTRnsmmAa Y
Foamsvemdngss Bniidimnidlauasiiriiuiifissinunesdng fauindudarognets atlsii
fifedanmussznisitezvaiaualdaesiinnsanuivwdonumu Saldifeusivavdonlludumangms
ud Tnemauannsoaguussdiusingg 16

1) Taseairndngas

Tunmsamineairientuiinmnzaniud wasiiumeiveduneinnydianadn
apanein Aemeinmweiuna 4 Mednniana 5 dsbiArmmdudulunistindumslénm
nu usmsRivsanienein 145461 mvidduaaiemsvisaiisalaglumnaneivudeminey
mngaunintuividedu m‘swzsw’nnnww%’amau?iamsviaen‘*l'mmmsmi‘lumuﬁanﬂw%unzju
dloufielananiiiuinenndasturuioinsvesmilumsusznevarinlusuian aumdnnisuds e
Livertaduldynausoniou SefisrhinenndaafunisingiGoududdy uenvindmstronein
mwnmandidosaniduivisiy du core course Fromtuinitugudmivigingug Widustd
wu Anmadisy M3 warinnsasu Wudu

dwfumnalvuenden Wumeihudwumiosin uwesiosuliiauvatevaisuas
aennasaiuAiBInsuaramaulavesiFeu Insdilsiannioumnmisuglanarinmsviu
Wifulinfnw wu srdvsirgmean sedugsismsty swdnmsanandosiu fameaneine il
yranswieuuazannsoaeuTeinngg warildegud o61lsiin ideiusuusiimdnneivins
aBu 2 sominazimzanniy msslimuddeutui 1 Snisbivhesiuninduduiierdosdaaoy
2 % e nmssnuenansvangmstivuibiliganiundnuamdngns velensivnsandiuseiving
AnTrzndofianain (analyse des erreurs) viaunu {Wusu
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2) WHUNSANEN

wwunsAnsdmiuvindnsivienawdfuaalunmsiudiaumngasd nsneein
nasavdngnsiimusieiiesd Wiuseiimslnasuneinawdiumg 1 way 2 guunfuseinms
ﬁquazmmmmwﬂ%"qma 1uay 2

3) AM95UNLTIEIYT

mswuumaﬁuwaswmm‘lumwswm’luaaﬂﬂam"l.mﬂ,uwmmqmmnumaaﬂmwanami VNI
Founiuidaiion vidriBsuwuuiniznis Wy seimavidiamais 5 s1e3m (p. 32, 33)
i HTaaa 3 ﬂWI!JE)‘lJi)"hJLWlﬂWNi)'lnﬂU‘J'U’m"l‘d'wJNtﬂﬂ 2 warsigivimisuiliou 2 gitg
nIINsEUTEY 1 uarmnumwmas’\amrwlmuﬂ1aﬁu'1aswa'muawms'l.-umwmaﬂlmmwu N
agtm mnvﬂumuuau iU 5187997 145202 145301 145364 145365 wavsiednn 145462 U9s187397
msisandaiomusdiueenthe elimnzaufunisaouly 1 93 wu ensesssurdaaa uay
wsnniidosiu (greandenldluidimingns)

4) Foseimn
-uamsn‘u'uflmlsvmuwummﬁwﬂmmnwunu twswvasavwau’lwmuammu (course focus) ¥84
ﬂmmuuq sunaualdRasandesedvn 145211 uenanimsinsuiuToseie 145332 {u

sunsaSaasaly (gseandealdludumdngns)
—mt
m——
\J@/@%

sA.05. 35300 LAYBNTTY
AuzAaUmans uInedusssumans
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